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vsak delavnik od 8.30 do 19.30 ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Sončno nabrežje 2 
tel.št. 040410 743

Povej nekaj lepega
POOBLAŠČENI
PRODAJALEC

Salon za nego telesa VEN US
Smrekarjeva 12 05/ 64166 65
Nepremičnine ŠIFRA
TrgEtbina Kristana 2
Brezplačni telefon 08018 33 
sifra@siol.net

"^mbljeni okusi-.
Torek,. 3.12.2013 ob ig.OoO^Stffi

kartica j Gostilna Manjada
rezenacije 031534 810

(

Ko kopija postane original
Z velikega jumbo plakata me zadnje dni vabijo v Ljubljano na koncert skupine Brit Floyd. 
Gre za skupino, ki preigrava glasbo legendarnih Rink Floydov skoraj kot originalni bend.
(Mef) Ne, ne bom vam težil s kakš­
nimi glasbenimi nakladanji. Za te 
imam dovolj časa in prostora v dru­
gih medijih. Rad pa bi spomnil na 
zanimiv fenomen takoimenovanih 
“tribute skupin”, ki zadnje čase pri­
hajajo k nam namesto tistih "ta pra­
vih”, originalov.
V zadnjem obdobju smo imeli v 
Sloveniji najboljše evropske tribu­
te skupine Beatlesov, U2, Queen in 
podobnih. Gre za skupine, ki igrajo 
glasbo nekih drugih skupin in to 
tako, da jih lahko zamenjaš za ori­
ginale. Češki Beatles menda pojejo 
kot John, Paul, George in Ringo, ne­
mški AC/DC revival band so enako

glasni kot avstralski originali in an­
gleški Brit Floyd imajo menda prav 
tak show kot njihovi vzorniki. 
Skratka, tribute band oziroma ko­
pija neke skupine ponuja isto kot 
original, velikokrat celo izgleda kot 
original, le stane bistveno manj 
kot original. Zato pa lahko pride v 
Slovenijo, ker originala ne uspemo 
spraviti v to deželo vsesplošnega po­
manjkanja.
Pri tem je še posebej zanimivo, da 
so njihovi koncerti izvrstno obiska­
ni, kot da bi šlo za originale, kar je 
še dokaz več, da vzamemo kar si la­
hko privoščimo. Tako kot v trgovini, 
kjer kupimo tisto konzervo, ki si jo

lahko privoščimo pa čeprav vemo, 
da se ne more primerjati, naprimer, 
s staro Delamarisovo konzervo sar­
din.
Tako smo se spremenili v tribute 
kupce, v tribute poslušalce, v tribu­
te delavce in v tribute državljane tri­
bute države. Vse je isto kot original, 
pa vendar ni. Cela naša država je 
postala kopija pravih držav v kate­
rih zakoni veljajo, sindikalne pravi­
ce štejejo, oblastniki pa vedo, komu 
služijo.
Če že ne gre drugače sem vendarle 
upal, da bomo postali tribute oziro­
ma kopija Švice, pa se mi vedno bolj 
zdi, da smo kopija Romunije.

WWW.NAKUPI.NET

L D BANKA KOPER

C Tednik MAN DRAČ 
OGLAŠEVANJE in REKLAMNA SPOROČILA 

tel. 040 600 - 700
mali oglasi in naročnine: tel 040 211 434

Izjava
Ne mi težit, boli me še glava, 

in ne vem če bo pametna izjava 
o državi in o celem svetu 

ali o Izoli in našem nogometu. 
Nogomet je zdaj drugačen 

in na igrišču raste plastična trava, 
zato je danes lahko bit nogometaš, 
nobene luže nikjer, čista zabava. 

Ko smo se mi po blatu metali, 
so to čutile vse kosti, 

zdaj se vržeš kakor hočeš, 
pa te nič ne boli.
Nekaj pa se ve:

Pred mano in za mano 
so igrali strašno fino, 

a edino izolsko desetko 
je ta Mario dobil 

in to gre v zgodovino.

Misel tedna:
Ko ljudstvo trpi, ko primanjku­
je dela, ko trgovina propada, se 
davkoplačevalec upira dajatvam 
iz stiske, zamuja in prekorači 
roke, država pa troši veliko de­
narja za prisilne ukrepe in izter­
jevanja. Ko je dela v izobilju, ko 
je država srečna in bogata, od­
vaja davke zlahka in nakopuje 
državi malo stroškov. Lahko bi 
rekli, kaj je za občo revščino 
in bogastvo nezmotljiv barome­
ter - to so stroški za izterjevanje 
davščin.

Victor Hugo - Nesrečniki (str. 182)
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Pisma iz metropole
Vsak resen regijski časopis ima dopisnika v 
glavnem mestu. In ga imamo tudi mi. Že res, 
da je vsak vikend "doma” v Izoli a vendarle.
Zoran Odič je upokojeni a ne odpisani novinar 
z veliko začetnico. Tisti, starega kova.
Vsak teden za Mandrač razmišlja o življenju 
tam in o življenju nasploh, o dogodkih v glav­
nem mestu in o posledicah teh dogodkov za 
naše kraje in ljudi. Pazljivo branje vam želimo 
Avtor kolumne izraža svoje mnenje, ki ni 
nujno enako mnenju uredništva.

Opera Metropolitana
piše: Zoran Odič (za Izolane Zoki)

MENJATI - ALI BODO NAS ZAMENJALI
Enkrat za zmeraj je treba priznati, tudi ekonomisti se strinjajo, da eko­
nomija ni ekzaktna znanost. To ve vsak, ki je ostal brez službe, ali 
brez tovarne v kateri je leta delal, pa je šla v stečaj. Ve to zato, ker je 
redno dobival plačo, če je redno delal in proizvajal, pa je naenkrat 
nekaterim ekonomistom, s soglasjem nekaterih politikov na pamet 
padla privatizacija in certifikacija gospodarstva. Potem je vsak dobil 
nekakšen cerifikat, ki ga je nekam vložil. Večinski lastniki so pobrali 
certifikate, postali lastniki tovarn, ki so naenkrat postale nerentabilne, 
delavci so postali predragi, pa je bil edini izhod, da se jih odpusti, ker 
so predragi, potem pa...
Nekdaj in nekje, in tudi danes se še dogaja, da ljudje proizvajajo in je 
proizvodnja rentabilna, Ker ljudje radi sedijo, je lesna industrija proi­
zvajala stole, mize, omare in podobne nepotrebne reči, pa jih je bilo tre­
ba uničiti. Certificirani so. Tovarne so uničene, zemlja razparcelizirana 
in - nastale so gradbene parcele, na katerih so se razrasle stanovanjske 
večnadstropnice v katerih danes nihče ne stanuje, ker so stanovanja 
predraga. Nobenemu politiku, ali ekonomistu ne pade na pamet, da 
prazna stanovanja ponudi družinam brez stanovanj, da plačajo stroške 
in jih vzdržujejo, ker nič hitreje ne propada kot dobrina, ki se ne upora­
blja. Dajmo našim managerjem in ekonomistom Silicijsko dolino, v 
enem letu jo bodo uničili. Pa to ni tovarna stolov in miz.
Svetu, kar pomeni tudi nam, vladajo bankirji in managerji. Vsi vemo, 
da z gospodarstvom in družbo v celoti ne vladajo ne državljani, ne 
delavci, ne prebivalci in stanovalci. Vladajo posamezniki. Ne obstaja 
vladavina demokracije, ne ljudstva. Sistem ni ne demokratski, ne 
aristokratski. Je čista oligarhija - finančna in politična. V to nas 
prepričuje obnašanje bankirjev, ki si lastijo neverjetno visoke plače in 
nagrade od NLB, N KBM, Faktor banke in ostalih manjših, propadlih 
bank, a niti ne vedo kakšna je poslovna situacija v njih in ne vedo s 
čim upravljajo. Pozabili so, da upravljajo v našem imenu, ker je v ban­
kah naš in ne njihov denar. Pametni, stari Jakob Augstein je napisal: 
»Profit gre akcionarjem, bonusi grejo bankam, rizik je od vseh. Gre 
za nemoralni sistem, ki nima nobene zveze s tržnim kapitalizmom. 
To je perverzna forma klientelističnega kapitalizma. To je državno 
sankcioniranje izrabljanja.«
Ko neka banka postane tako velika, da bi njen zlom bil nevzdržen, ta­
krat je tudi ona nevzdržna. Privatno podjetje, ki v nuji zahteva državno 
pomoč je resnični nesmisel. Ali jih pustiti da propadejo, ali jih razsta­
viti na manjše dele in z njimi upravljati (delati) po brezprofitnem na­
čelu, ali jih podržaviti. Enostavno - tako kakor je certifikacija države 
predstavljala legalno krajo oligarhov na račun vseh državljanov, je 
treba zdaj sprožiti obratni proces - decertifikacijo in vračanje las­
tnine državljanom. Ne verjemite tistim, ki trdijo, da je to nemogoče 
- to je že naredil Hamurabi. Štirikrat. In štirikrat je odpisal dolgove 
prebivalcem, ker so bili samo posledica legalizirane kraje s strani 
njegove lastne oligarhije. To je bilo 18 stoletij pred našim štetjem. V 
Mezopotamiji. Pa ni bil ekonomist, tudi politik, kakršne danes imamo, 
ni bil. Bil je zakonodajalec, ki je spoštoval sprejete zakone. In ščitil 
vse, ki so spoštovali zakone.
Zato 68,7 odstotkov svetovnega prebivalstva kontrolira samo tri od­
stotke svetovnega bogatstva, 0,7% prebivalstva pa kontrolira 41% 
bogatstva. Pri nas nimamo take statistike, tako je izračunala Credit 
Suisse. Imamo NLB in podobne, ki ne znajo izračunati (ali nočejo) 
svoje lastne statistične bilance. Za tolažbo, tistih 68,7%, ki nič ni­
majo, imajo pravico glasovanja na volitvah v našem poštenem in 
demokratičnem sistemu.
In zato je treba zamenjati sistem. Ne posameznike, ne vlado, ne mini­
stre - sistem v celoti. Njih, ker ne spoštujejo in ne ščitijo in ne delajo 
po zakonih, zakone in sistem pa zato, ker ščitijo monopol in interese 
tistih 0,7 odstotkov, ki so si koncentrirali finančno, politično in vsako 
drugo moč.

Kolumna je novinarska zvrst s katero avtor izraža svoja mnenja in stališča, 
ki so lahko tudi enaka ali podobna stališčem uredništva.

Kdo bo reševal banke?
Predsednik Združenja bank Slovenije dr. France Arhar je obalnim gos­
podarstvenikom v prostorih Banke Koper, 25. novembra 2013, nanizal 
vrsto ugotovitev o tem kakšno je resnično stanje naših bank, kolikšne so 
terjatve do posojilojemalcev in kaj lahko pričakujemo od tako imenova­
nih obljubljenih stresnih testov, bolj malo pa je bilo slišati kako naj bi 
delovala slaba banka, na katero bi banke želele prenesti problematične 
terjatve. Dr. Arhar je bil prvi guverner Banke Slovenije in vodilni po­
slovni bančnik v bankah doma in v tujini, zato so njegove ugotovitve iz 
prakse še toliko bolj zanimive.
Da gre za polom našega bančnega si­
stema in daje bruto dolg Slovenije večji 
od bilančne vsote naši bank ni nobena 
novost, toda ko pa vse to opredmeti­
mo s konkretnimi številkami postane 
zadeva veliko bolj jasna. Gre za veliko 
soodvisnost gospodarstva od bank, saj 
kar 85 % potreb po denarju teče skozi 
banke in kar 74% celotne bančne ak­
tive predstavljajo posojila podjetjem 
in prebivalstvu, kapitalska ustreznost 
bank pa ob tem se slabša. Primarni viri 
sredstev, s katerimi »upravljajo« banke 
so dokaj skromni; 14,6 milijarde evrov 
depozitov prebivalstva in 4,3 milijarde 
evrov podjetij in znašajo 18,9 milijarde 
evrov. Dejstvo namreč je, da tudi poso­
jila bistveno presegajo primarne vire!
Slovenski bančni sistem je že peto leto 
v krizi, medbančni trg je mrtev, hkrati 
pa velja tudi nezaupanje med bankami. Gospodarski boom smo doživeli 
leta 2007, a smo se že takrat (v času Janševe vlade) pridno zadolževali, 
banke pa so na veliko dajale kredite. Streznitev je prišla že leta 2008, a kaj 
ko je bilo veliko sprenevedanja češ, evropska kriza se nas ne tiče. 
Najpomembnejši del bančne aktive so krediti, ki znašajo skupaj 24 mili­
jard evrov; od tega 15,4 milijarde evrov podjetjem in 8,6 milijarde pre­
bivalstvu. V Sloveniji beležimo kreditni padec, hkrati pa se poslabšuje tudi 
kakovost danih ali prevzetih kreditov. Prebivalstvo se zadolžuje predvsem 
tudi za nakup nepremičnin. Takih (hipotekarnih) posojil je kar 70%. 
Danes težko govorimo o bilanci uspeha bančnega sistema, kajti ta kaže na 
20-odstotni padec! Prav zaradi takih in podobnih negativnih podatkov v 
bankah se bo uresničila napoved Evropske centralne banke (ECB) o nepo­
sredni kontroli stanja v 128 bankah v evrskem sistemu, pri čemer bo pod 
lupo danih tudi kar 12 slovenskih bank. In smo že pri vprašanju kaj storiti 
s problematičnimi terjatvami bank? Novela zakona res daje upnikom (torej 
tudi bankam) večje možnosti, da bodo le nekako prišli do svojega denarja, 
sistem pa je še kako zapleten, saj banka upnica, t. i. hipotekarna lastnica, 
ne more neposredno prodati hipotekarne nepremičnine (na primer por­
toroške hotele) pač pa to lahko stori le sodišče po posebnem postopku. V 
Sloveniji poznamo prisilne poravnave (na leto 20 do 30 podjetij) in stečaje 
(1200 podjetij). Skoraj na ničlo so padle tudi investicije. Ce je njihova vred­
nost znašala nekoč kar 32 % BDP, so danes skromne, številni začeti projekti 
pa dobesedno stojijo, (primer Koper).
Vojko Čok, predsednik Kluba gospodarstvenikov Slovenske Istre ni zastonj 
dejal, da je za izhod iz finančne krize nujna tudi sanacija bank in se vprašal 
ali res podjetjem primanjkuje kapital ali morda strategija.
Javni dolgovi držav v EU znašajo okoli 15 tisoč milijard evrov. Da bi ECB 
imela boljši pregled nad bančnimi sistemi predlaga Bančno unijo, v Slo­
veniji pa že dobrega pol leta govorimo o slabi banki. O tem kako naj bi 
potekal prenos slabih bančnih terjatev na slabo banko, da bi banke upnice 
spet postale kapitalsko ustrezne, nismo slišali nič konkretnega katere vrste 
terjatev se bodo prenašale, kdaj in koliko časa, kaj bodo za to prejele banke 
upnice in ali bodo lahko potem znova dajale posojila, da bi zaživelo naše 
gospodarstvo. Zdi se, da bodo za te namene odločilna javna proračunska 
sredstva nas davkoplačevalcev!

Franc Krajnc

- hišniška popravila in 
storitve

Manjša in večja popravila na vašem domu 
Željko Jugovič s.p.

Tel: 041 90 90 20 
vsak dan od 9-18h
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Urejanje prometa nam ne gre
O prenovi Sončnega nabrežja je bilo napisanega že veliko. Gostinci in trgovci se bojijo, da bi ob začetku 
turistične sezone imeli pred vhodom gradbišče, stanovalci Sončnega pa se niso mogli sprijazniti z načrtom, 
ki je predvideval postavitev ceste neposredno pred vhode v stanovanja. Po zadnjem sestanku pa so vsi 
zainteresirani zadovoljni. Seveda vsi tisti, ki so bili povabljeni.
Prejšnji četrtek so iz županovega ka­
bineta poslali sporočilo za javnost, 
v katerem so javnost opozarjali, da 
se s petkom zaačenja tretja faza iz­
gradnje krožišča pri avtokampu na 
vhodu v Izolo.

To pa pomeni spremembo ob­
stoječega začasnega prometne­
ga režima. “Promet bo od danes 
(petek 22. novembra op.n.) do 
predvidoma 10. decembra potekal 
izmenično enosmerno po že izde­
lani južni polovici krožišča. Vo­
znike obveščamo, da bo izvoz na 
Cankarjev drevored onemogočen, 
prav tako do nadaljnjega ostaja 
zaprt izvoz na Industrijsko cesto. 
Poleg izgradnje krožišča poteka 
na tem območju še rekonstrukcija 
primarnega vodovodnega omrež­
ja v sklopu projekta Hidravlična 
izboljšava vodovodnega sistema 
na Obali.

Borimo se proti nasilju nad 
ženskami
25. november je mednarodni 
dan boja proti nasilju nad žen­
skami. Kot opozarjajo nekatere 
nevladne organizacije, čeprav 
je policija v Sloveniji v zadnjem 
letu obravnavala manj primerov 
nasilja nad ženskami, kot leto 
prej, to še ne pomeni, da je de­
janskega nasilja manj, saj je veli­
ko primerov, ko do prijave nasi­
lja niti ne pride.
Ta dan je generalna skupščina 
Združenih narodov razglasila 
v spomin na tri sestre Maribal, 
sicer politične aktivistke v Do­
minikanski republiki, ki so bile 
umorjene leta 1960 potem, ko so 
se uprle diktatorju Rafaelu Tru- 
jillo.
Včeraj so zato aktivistke različ­
nih nevladnih organizacij posta­
vile stojnico na Lonki, kjer so 
kljubovale nemogočim razme­
ram in tako dokazale, kaj pome­
ni pravi aktivizem.

Projekt hidravlične izboljšave bo 
do konca leta 2014 potekal v vseh 
treh istrskih občinah, Kopru, Izo­
li in Piranu. Kot prva dva odseka 
bosta prenovljena vodovodna od­
seka na Cankarjevem drevoredu, 
od uvoza na pokopališče do kro­
žišča, in na Industrijski cesti, od 
krožišča do Male opreme."
Kaj to pomeni verjetno ni potreb­
no več razlagati, saj je bil ta sla­
bi teden dovolj, da se je sleherni

Izolan lahko prepričal v to, da je 
Izolo pač zelo preprosto spraviti 
v karanteno.
Z istočasno gradnjo krožišč na 
obeh koncih Prešernove ceste in 
s prihodom na tretjo gradbeno 
fazo in enosmernipromet so na- 
mreč skoraj povsem izolirali Izo­

lo od zunanjega 
sveta. V pone­
deljek zjutraj 
so bile pisarne 
različnih usta­
nov nenavadno 
prazne, v službo 
so zamujali sko­
raj vsi, ki v Izoli 
samo delajo, kot 
tudi tisti, ki se 
zjutraj odprav­
ljajo na delo iz 
Izole. Z zapr­
tjem dvosmer­

nega prometa na teh dveh krož­
iščih je Izola v trenutku izgubila 
dve od treh vpadnic v mesto, kar 
se še kako pozna. Zato nas niti ne 
čudijo jezni klici bralcev, ki so v 
enem dnevu zamudili otrokovo 
šolo, službo in otrokovo glasbe­
no šolo. “Do tega pride, če pro­
met v mestu urejajo ljudje, ki v 
mestu ne živijo”, je bilo še sliša­
ti. In s tem se strinjamo tudi na 
uredništvu. am

________________________

Po treh letih se naenkrat mudi
V resnici gre za presenečenje, ki smo ga odkrili v zadnjem trenutku pred 
zaključkom redakcije. Na spletni strani Občine Izola smo namreč ugoto­
vili, da je župan Igor Kolenc za naslednji četrtek, 5. decembra, sklical 6. 
izredno sejo Občinskega sveta Občine Izola.
Človek bi pomislil, da se je zgodilo'nekaj nepričakovanega oziroma, da gre 
za lovljenje rokov za kakšna evropaska ali državna sredstva, toda nič od 
tega. Na dnevni red je prišla vsebina o kateri že skoraj tri leta menda pote­
kajo dogovarjanja in usklajevanja - urejanje odnosov s Turističnim prista­
niščem Marina v Izoli.
Na dnevnem redu je kar nekaj nadvse pomembnih točk, ki lahko bistveno 
vplivajo tudi na finančno stanje občine, predvsem pa lahko končajo desetle­
tja trajajočo agonijo odnosov med občino in lastniki marine. Na dnevnem 
redu je:
- Predlog Odloka o spremembah in dopolnitvah Odloka o koncesiji za 
upravljanje in izgradnjo posameznih delov pristanišča (pomol A in pomol 
B), prva obravnava s predlogom za skrajšani postopek;
- Predlog soglasja k sodni poravnavi;
- Predlog soglasja h koncesijski pogodbi;
- Predlog Obvezne razlage odloka o spremembah in dopolnitvah prostorskih 
sestavin dolgoročnega in srednjeročnega družbenega plana občine Izola za 
obdobje 1986-1990-2000 (območje planske celote T 1/1 MARINA Izola);
- Seznanitev z namero sklenitve neposredne najemne pogodbe za uporabo 
kopnega prostora kot del manipulativne ploščadi za potrebe Turističnega 
pristanišča Marina v Izoli.
V vabilu je še zapisano, da zaradi občutljivosti podatkov svetniki lahko 
prevzamejo gradivo osebno na vložišču Občine Izola, zato podrobnejših 
informacij pač ne moremo posredovati. Morda pa bomo do njih prišli do 
naslednjega Mandrača.
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Inšpektorji niso država v državi
Na službo za obveščanje javnosti pri Ministrstvu za infrastrukturo in prostor smo naslovili zelo prepro­
sto vprašanje: Ali je res v skladu z zakoni in logiko, da inšpektor za gradnje lahko izreka kazen za isti 
prekršek vsak mesec, vsak teden ali vsak dan, neglede na to, da pravni postopki še niso končani.
Odgovora, do zaključka redakcije, 
nismo dobili, kar lahko razume­
mo, saj smo službi dali vsega en 
dober dan časa, da pripravijo kra­
tek a dovolj jasen odgovor na vpra­
šanje, ki nam ga je zastavil bralec 
Mandrača.
Gre za enega od tipičnih domačih 
..črnograditeljev" na izolskem pode­
želju. Da ne bo pomote, ne gre za 
nekoga, ki bi tam postavil vikend ali 
podoben objekt, ki bi lahko služil 
bivanju pač pa za pomožni kmetij­
ski objekt, ki ga je vkopal na lastni 
zemlji in bo služil zgolj postavitvi 
manjše tople grede za ekološko pri­
delavo zelenjave. Seveda za objekt 
nima gradbenega dovoljenja ima pa 
soglasje Zavoda za varstvo narave, 
saj objekt nikakor ne spreminja po­
dobe krajine in je namenjen izključ­
no kmetovanju.
Bralec Mandrača se zaveda vseh 
ravnanj v zvezi s t.i. pomožnimi 
kmetijskimi objekti, zaskrbljen pa 
je spričo plačilnega naloga, ki mu 
ga je naslovila ga. Katarina Majdič, 
inšpektorica, ki “pokriva” črne in 
nelegalne gradnje v izolski občini 
(uradna predstavnica Ministrstva za 
infrastrukturo in prostor).

Več kazni za isti prekršek
Bralec v dopisu ugotavlja, da se in­
špektorica očitno požvižga na voljo 
občanov, občinskega sveta, župana, 
svojega pristojnega ministra in vla­
de, ki pripravljajo tako na lokalnem, 
kot na državnem nivoju dokumente, 
s katerimi bi uredili silni nered, ki 
se je nabral v zadnjih nekaj desetle­
tjih na področju gradenj pomožnih 
in nezahtevnih objektov na kme­
tijskih zemljiščih. Ugotavlja, da se 
inšpektorica kot pijanec plota, drži 
črke zakona (kar je sicer pohvale 
vredno, toda kje so bili inšpektorji 
zadnjih dvajset let?) in nadaljuje s 
svojimi postopki. Ker ji zakon/i o 
inšpekcijski službi dajejo praktično 
neomejena pooblastila, ima veliko, 
praktično neomejeno, moč. Tako na 
priloženem plačilnem nalogu jasno 
piše, da "se lahko globa za takšen 
prekršek izreče večkrat zapored". 
To se v praksi tudi dogaja.

Tako lahko za nek (za inšpektori­
co) nelegalen pomožni objekt na 
njivi, ki je vreden npr. 5000 eur, 
izda vsak mesec, vsak teden, da, 
celo vsak dan nov plačilni nalog 
za 500 eur, tako da bi kazni pre­
segle vrednost zgrajenega objekta. 
Zakon ji daje celo tako široka poo­
blastila, da lahko te kazni piše ne 
glede na pritožbeni postopek, ki 
ga je kaznovana stranka sprožila 
na sodišču. Kar v praksi pomeni, 
da se prizadeta stranka pritoži, 
sodišče o tem ne odloči nekaj let, 
inšpektorica pa lahko nemoteno 
piše kazni.
Prizadetega občana zanima ali in­
špektorica v tem prehodnem obdo­
bju piše take in podobne plačilne 
naloge vsem nelegalnim graditeljem 
in koliko takšnih plačilnih nalogov 
je izdala v zadnjem mesecu? Če pa 
tega ne počne vsem, ga zanima, na 
kakšni osnovi se odloča komu bo 
napisala kazen in komu ne, glede na 
to, da smo pred zakonom vsi enaki? 
Da ima bralec, glede izrekanja ka­
zni, verjetno prav, priča tudi po­
datek o številu izdanih odločb in 
številu izdanih plačilnih nalogov v 
preteklih letih.

Leto Število izdanih 
plačilnih nalogov

Število izdanih odločb 
o prekršku

Skupna 
vrednost [€]

2010 469 111 409.902.81
2011 440 112 614.606.46
2012 495 96 408.631.32

V obdobju od junija do decembra 
2012 je bilo za 380 objektov na­
knadno pridobljeno dovoljenje. 
Gradbena inšpekcija je v letu 2012 
za rušenje nedovoljeno zgrajenih 
objektov razpolagala z 235.389 
evrov, ter za ta namen porabila 
14.387 evrov. Vendar je bila pogod­
ba za leto 2012 in 2013 podpisana 
šele septembra 2012. Za prisilno 
izvršbo odstranitve objekta po 2. 
osebi v 17 zadevah, pa so letos, do 
19. 11. 2013 iz proračuna porabili 
103.515,88 Eur.

Zakupniki se organizirajo
V uredništvo smo prejeli tudi daljše 
pismo, ki ga je v imenu večjega šte­
vila zakupnikov kmetijskih zemljišč 
v izolski občini, sestavil Marjan Mi­
klošič in ga poslal tudi Skladu kme­
tijskih zemljišč in gozdov ter Občini 
Izola.
V pismu med drugim protestirajo 
proti načinu dela inšpekcije, ki so 
ga občinski svetniki imenovali kar 
represija. Za primer ustreznega pri­
stopa dodajamo nekdanji pregled 
gradnje objekta.

Kako je bilo nekoč
Pred leti, ko so 
bila kmetijska ze­
mljišča še v uprav­
ljanju občin, si je

Gradbeni inšpektorji so v letu 2012 
izvršili dve odločbi po drugi osebi 
(objekta ni odstranil lastnik), po 
prvi osebi (odstranili so ga sami) pa 
je bilo opravljenih kar 392 izvršb.

sija, imenovana s 
strani upravne enote občine, Izola 
(njen član je bil tudi pogodbenik), 
na terenu ogledala gradnjo in na 
licu mesta napisala ali je načrtova­
na gradnja primerna. Podpisali so 
ga vsi člani komisije.

Pregledi - na skrivaj
Mnogi pogodbeniki so pričakovali, 
da jih bo Sklad obvestil o prihodu 
predstavnikov in da bodo skupaj 
naredili pregled - z zapisnikom 
na licu mesta, tako pa so hodili po 
terenu tudi mladi ljudje, ki razmer 
in kmetijska zemljišč ne poznajo 
dovolj ali pa sploh ne.

Ugotavljamo, da smo si nekaj tudi 
sami krivi, ker nismo dovolj odloč­
no zahtevali določitev realnih po­
gojev za gradnje objektov in seveda 
dosegli tudi nujnega sodelovanja, ki 
bi nam, skladu in občini koristilo. 
Namesto, da bi strnili skupne moči 
in da bi Sklad prevzemal funkcijo 
gospodarja. Upravljanje z zemljišči 
ni zgolj pošiljanje najemnine in od­
laganje pravih problemov.....
Ni mogoče enako obravnavati zaku­
pnikov, ki dobro in več let obdelu­
jejo zemljišča, in tiste, ki zemljišča 
uporabljajo za vikende. Tudi pogoji 
za postavitev objektov ne morejo 
biti enaki.
Razprave in ugibanja o rušenju 
objektov niso delotvorne, ne spod­
bujajo reševanja stanja, temveč prav 
obratno. Ljudje so vedno bolj pre­
pričani, da je ta pojav samo ena iz­
med bolj pretanjenih in pokvarjenih 
teženj špekulantov. Rušiti objektiv­
no ne moremo, preden ne zgradimo 
objektov, ki bodo dobili soglasje po 
obstoječi zakonodaje.
Za vsako odločbo o rušenju, bomo 
ustanovili posebno skupino pogod­
benikov, ki bo presodila o smiselno­
sti in upravičenosti rušenja. Skupi­
na pogodbenikov pripravlja temeljit 
pregled mehanizacije in pripomoč­
kov določenega števila zakupnikov, 
s približno enako ali podobno dejav­
nostjo, s skupno obdelovalno povr­
šino. Na ta način bi bolj objektivno 
presodili, kakšne dimenzije objek­
ta pogodbeniki potrebujejo. Gre 
za realno presojo, kaj vse je treba 
zaščititi pred vremenskimi vplivi in 
tudi pred vlomi in krajo, gozdnimi 
živalmi in pred že poznanim poja­
vom „pohlepa“ določenih združb v 
naši družbi. Marjan Miklošič

za skupino pogodbenikov
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Šared skoraj brez pripomb?
Bliža se datum javne obravnave za dopolnjeni osnutek odloka občinskega podrobnega prostor­
skega načrta (OPPN) Šared. Ta bo 11. decembra ob 17.30 v Kortah, ko bo menda živo. Ampak da 
bi res kaj dosegli bi morali biti aktivni že zdaj, ko je še možno kaj spremeniti.

Kot so sporočili pred nekaj tedni 
iz županovega kabineta, je od za­
četka novembra javno razgrnjeni 
dopolnjeni osnutek odloka občin­
skega podrobnega prostorskega 
načrta za območje naselja Šared 
v Izoli (OPPN »Šared«), Dopolnjeni 
osnutek odloka bo javno razgrnjen 
do vključno 6. januarja 2014, javna 
obravnava pa bo v sredo, 11. de­
cembra 2013, ob 17.30 v zadruž­
nem domu v Kortah.

Do takrat si lahko zainteresirani 
ogledajo dokumente in grafike 
v pritličnih prostorih Urada za 
urejanje prostora Občine Izola, 
Postojnska 3, Izola v ponedeljek, 
sredo in petek od 8. do 12. ure, ob 
sredah tudi od 14. do 17. ure, ter v 
prostorih vaškega doma v Cetorah 
od ponedeljka do petka od 16. do 
18. ure. Razgrnjeno gradivo je do­
stopno tudi na spletni strani Ob­
čine Izola www.izola.si v rubriki 
Urejanje prostora.
Kot so zapisali v sporočilu za jav­
nost, je v času javne razgrnitve 
možno na razgrnjeno gradivo po­
dati pripombe in predloge. Te se 
vpiše v knjigo pripomb na mestu 
razgrnitve, se jih pisno posredu­
je na naslov Občina Izola, Sonč­
no nabrežje 8, Izola ali pošlje po 
elektronski pošti na naslov: posta. 
oizola@izola.si.
Koliko pripomb je bilo poslani 
neposredno na elektronski naslov 
Občine sicer ne vemo, zato pa nas 
je zanimalo, kaj pravijo knjige pri­
pomb, glede na to, da je ustnih 
pripomb slišati veliko. A čakalo 
nas je presenečenje.

V Cetorah govorijo, a ne 
pišejo
V vaškem domu Cetore, kjer je 
zima očitno še najbolj stisnila, je 
gradivo sicer lepo razporejeno, 
prisotna pa je tudi uslužbenka, ki 
je povedala, da radovednežev si­
cer ne manjka, tako kot ne manjka 
niti ustnih pripomb, ampak nihče 
se še ni opogumil in karkoli vpisal 
v knjigo pripomb, ki je za to tudi 
namenjena. Zato bo verjetno na 
javni obravnavi zelo živo, ampak 
vedeti moramo, da je takrat že po­
zno, da bi pomembneje vplivali na 
potek načrtovane gradnje. Veliko 
več lahko naredimo, če investitor­
ja pripravimo na to, kar imamo za 
povedati.
Nekoliko drugačna je bila slika v 
Postonjski ulici, kjer je gradivo si­
cer razstavljeno, a opaziti ni bilo 
nikogar, ki bi lahko karkoli pove­
dal. Zato pa je bila vpisana pri­
pomba krajana, ki pravi tako:

“Območje družbene dejavnosti 
se mora absolutno površinsko 
povečati. Za predvideno veli­
kost naselja je smotrno pred­
videti tudi pokopališče. V situ­
aciji ureditve ulic je potrebno 
ulico oznake 1-OM, 6/1 in 6/2 
dogovoriti za potrebe dovoza to­

vornih vozil ali vozil za pomoč 
v sili z možnostjo obračanja in 
nenazadnje se mora predvideti 
tudi zadostno parkirišče v bli­
žini omenjene ceste (obiskoval­
ci).”
Kot rečeno, je pravočasno poda­
janje pripomb še kako pomemb­
no, saj le tako lahko pride do 
konstruktivne razprave ob jav­
ni obravnavi. Takšne, ki poleg 
sproščanja napetosti, živcev in 
slabe volje lahko omogoči tudi 
izvedbo tistih predlogov, ki so 
konstruktivni in kakovostni. 
Sicer pa bo več jasnega v sre­
do 11. decembra, ko se bo po 
vsej verjetnosti zadružni dom v 
Kortah napolnil in takrat bomo 
dobili pravo sliko o tem, kaj si 
Izolani, tako tisti v mestu, kot ti­
sti na podeželju, resnično misli­
jo o pozidavi Šareda. Ker ko bo 
OPPN Šared sprejet, poti nazaj 
ne bo več.

AM

Zima bela v Domu upokojencev

Boris Pahor na Zadnjih pričevalcih
Ob izteku fotografsko-dokumentarne razstave Zadnji pričevalci, spomini na 
internacijo v fašističnih taboriščih, bo gost zaključnega dogodka Boris Pa­
hor, pisatelj, intelektualec in pričevalec o fašističnem nasilju nad Slovenci 
v Italiji.
V pogovoru z Borisom Pahorjem, tržaškim Slovencem in pričevalcem o fa­
šističnem nasilju nad Slovenci v Italiji, bo avtorica razstave, Saša Petejan, 
poskusila ovrednotiti spomin na dogodke italijanske okupacije ter jih druž­
beno umestiti. Sogovornika bosta poskušala zapolniti vrzel o poznavanju in 
priznanju italijanskih fašističnih taborišč in žrtev v domačem, evropskem in 
mednarodnem merilu. Prisostvovali bodo tudi primorski pričevalci, ki so se 
odzvali po ogledu razstave. Po pogovoru bo Boris Pahor na voljo novinarjem 
za krajše izjave.
Tudi fotografsko-dokumentarna razstava Zadnji pričevalci je poskus zgodo­
vinske in družbene umestitve internacije civilnega prebivalstva v fašistična 
koncentracijska taborišča med letoma 1942 in 1943. Razstava je rezultat 
sodelovanja novinarke Saše Petejan, fotografinje Mance Juvan in zgodovi­
narke dr. Urške Strle. Razstavljene fotografije Mance Juvan so nastale po in­
tervjujih, ki sta jih Petejanov in Sterletova opravili s preživelimi internacijo 
ali njihovimi svojci in prijatelji.
Pogovor bo v koprski Galeriji Loža, v petek, 29. novembra, ob 16. uri, kjer 
bodo še do 1. decembra 2013 na ogled fotografije še redkih živečih interni­
rance, razstavljen je tudi izbor ohranjenih predmetov iz taborišč. am

Zima je vendarle našla pot do naših krajev in je potrkala na vrata 
vsem Izolanom. Izjema seveda ni Dom upokojencev, kjer so letos 
veliko sredstev vložili ravno v energetsko sanacijo, v katero je bilo 
vključeno, med drugim, tako zamenjava oken, kot tudi postavitev 
nove toplotne črpalke. Veliko je bilo zanimanja, kako se bo novi si­
stem obnesel, a, po besedah nekaterih varovancev, oziroma njiho­
vih svojcev, zaenkrat prav veliko zadovoljstva ni čutiti.
Menda je temperatura padla kar nekaj stopinj pod predvidenih 24 
stopinj celzije, a, kot pravi v.d. direktorice Davorina Rodela, so 
bile te težave tudi predvidene. "Novo toplotno črpalko smo lahko 
preizkusili samo v poletnih mesecih, zato nismo še točno poznali 
prave nastavitve. Upoštevati morate, da gre za vzdrževanje dveh 
sistemov, novega in starega. In zato je bilo nujno umerjanje na­
stavitev, ki jih moramo prilagoditi novemu sistemu”, je povedala 
Rodetova in dodala, da so bile te težave pri prehodu na zimo do neke 
mere tudi pričakovane.
Vsekakor pa, pravi, težava ni v toplotni črpalki, saj je ta še vedno v 
“garanciji”, poleg tega pa dobro sodelujejo z dobaviteljem, tako da 
stanovalci se nimajo česa bati. “V kratkem bomo tudi sklicali sesta­
nek s stanovalci, da jim pojasnemo, v čem je problem. Mislim, da, 
je tako tudi prav”, je dodala Davorina Rodela.

AM
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Dve izolski šoli imata svoj dan
Dan šole je tak kot vsak drugi a vendar poseben, saj na ta dan učenci in 
učitelji skupaj pripravijo različne dogodke in dobrodelne akcije.
Učenci in uslužbenci naj starejše 
in največje izolske osnovne šole, 
OŠ Vojke Šmuc, so že včeraj pri­
pravili njihov Dan šole. Najprej 
so pripravili krajšo spominsko 
slovesnost, nato kulturni pro­
gram, Dan šole pa so zaključili z 
družabnim srečanjem. 
Posebnost tega dne je bil skle­
njen krog okrog šole, ki so ga 
učenci in zaposleni sklenili malo 
pred deveto uro zjutraj.

Pravljični večer kjer resnica premaga laž
Učenci razredne stopnje Osnovne šole Vojke Šmuc Izola so 14. 11. 2013 v 
popoldanskem času uživali ob poslušanju pravljice Zlata ptica. Kasneje so 
ustvarjali v različnih delavnicah. Prvošolčki so se skozi igro vživeli v vlogo 
zlate ptice in pravljico ilustrirali. Drugošolci so sodelovali pri okrogli mizi 
na temo Ujel sem zlato ptico. Učenci 3. in 4. razreda so se spremenili v pisa­
teljice in pisatelje ter napisali zanimive sodobne pravljice, v katerih se volk 
pripelje na motorju in njegov prijatelj medved posluša radio.
Pravljični večer je podkrepil sporočilo predavanja Čar pripovedovanja Kri­
stine Menart, ki je staršem poleg branja priporočila in predstavila že skoraj 
pozabljeno pripovedovanje zgodb.
Učenci v pravljicah uživajo in spoznavajo, da so v njih skrite modrosti sveta. 
Najbolj pomembno pa je, da se učenci zavedajo, da je dobro, če resnica pre­
maga laži. Vsi si želimo, da se to ne bi dogajalo le v pravljicah ...

Zapisali Mateja Tomažič in Barbara Simčič

OŠ Livade čez teden dni
Osnovna šola Livade bo njihov Dan šole pripravila v četrtek, 5. 12. 2013, 
od 16. do 17.30 ure. Za to priložnost so pripravili različne zanimive dejav­
nosti, na Dan šole pa posebej vabijo starše in prijatelje učencev ter druge 
prebivalce Livad.
• v pritličju, v učilnici št. 6 bo DOBRODELNO - PRODAJNA AKCIJA, 

kjer bodo na izbiro zimska otroška oblačila - za simbolični prispevek 
(izkupiček za šolski sklad - šola v naravi). Sledila bo pogostitev z LIVAD- 
SKIMI PIŠKOTI in čajem

• v 1. nadstropju bodo USTVARJALNE DELAVNICE ZA OTROKE IN STAR­
ŠE (zbiranje prostovoljnih prispevkov za šolski sklad) in sicer: venčki iz 
slanega testa (v učilnici št. 8), darilne vrečke (v učilnici št. 12) in novo­
letne slike (v učilnici št. 13). Istočasno bo potekal BAZAR, kjer boste za 
simbolični prispevek izbirali med raznolikimi izdelki učencev šole.

Učenci in delavci šole vabijo mamice in očke, tete in strice, none in no- 
note, babice in dedke, sosede in prijatelje, skratka vse, ki želite doživeti 
živahen utrip njihove šole!

85 let olimpijskega zlata
V ponedeljek je bila palača Manzioli priča slovesnosti ob 85. oblet­
nici zlate olimpijske medalje izolskega četverca s krmarjem, ki so jo 
leta 1928 na olimpijadi v Amsterdamu dobili člani izolskega veslaš­
kega kluba Pullino, Valerio Perentin, Giliante D’Este, Nicolo’ Vittori, 
Giovanni Delise in krmar, predsednik ter ustanovitelj društva, Rena­
to Petronio.
Na slovesnosti, ki je 
povsem napolnila ve­
liko dvorano palače 
Manzioli, so bili kot 
gostje prisotni častni 
predsednik italijan­
skega olimpijskega 
komiteja za deželo 
Furlanijo julijsko Kra­
jino, ter predsednik 
tržaškega združenja 
Isola Nostra, Emilio 
Felluga, predstavnik 
narodnosti v držav­
nem zboru Roberto 
Battelli, podžupan 
Felice Žiža in Dragan 
Sinožič, ki je v sode­
lovanju z Emiliom 
Fellugo pripravil fo­
tografsko razstavo o 
nepremagljivem izol­
skem čolnu.
Slovesnost je vodil novinar Marko Gregorič, posebej zanimiva pa je 
bila zgodovinska predstavitev Pullina, ki jo je pripravil Emilio Fellu­
ga, kjer smo zvedeli, kako je bil zgodovinski veslaški klub, ki se je 
leta 1951 preimenoval v veslaški klub Giovanni Delise, v spomin na 
padlega veslača, žrtev povojnih zdrah, katerim smo bili priča v naši 
regiji.
Zgodba Pullina je zgodba o Izoli, o tem, kako lahko z voljo, ali z 
dušo, nadoknadimo kronično pomanjkanje sredstev.
Izola in njeno prebivalstvo sta se v letih spremenila, a nekaj je osta­
lo: ta občutek, da lahko tudi z nič naredimo veliko. Zgodba Pullina 
je zgodba izolskega športa, tudi današnjega. Prav je, da je ne poza­
bimo. am
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Veseli december v Ljubljanski ulici
December je poseben mesec in 
tega se zavedajo tudi na Centru 
za kulturo, šport in prireditve, kjer 
za letošnji izolski Veseli demeber 
pripravljajo skoraj dvotedensko 
prireditev, ki se bo skoraj v celoti 
odvijala na Ljubljanski ulici.

Organiziranje prireditev sredi 
mestnega jedra je zaživelo v za­
dnjih letih in Veseli december ne 
bo nič drugačen. Uraden začetek 
prireditve bo sicer 6. decembra 
ob 17.00 uri v parku Pietro Cop- 
po, ko bo na sporedu slavnostno 
prižiganje luči in obisk Miklav­
ža. Toda tisto "pravo" dogajanje 
se bo zares začelo 20. decembra 
ob 19.00 uri s koncertom funky 
jazzerjev Vincent Color kvartet. 
Letos se bodo tako otroške pri­
reditve, kot tudi koncerti za 
odrasle odvijali v Ljubljanski 
ulici na odru med pekarno Klas 
in gostilno Izola. Dogajanje pa 
bo še dodatno popestril sejem s 
stojnicami.
Otroške prireditve so načrtova­
ne za 17.00 uro, koncerti pa so 
predvideni ob 19.00, predvsem 
pa, kot je povedal direktor CKŠP 
Andrej Bertok, bo glasba prila­
gojena prazničnemu vzdušju ter 
lokaciji, zato se sosedi resnično 
nimajo česa bati.
Za to, da bi prireditev karseda 
dobro uspela, so v sredo sklicali 
sestanek z gostinci in trgovci iz 
Ljubljanske ulice. "Kar se nas 
tiče, lahko ponudimo vsebino, 
namen srečanja pa je bil, da 
pozovemo tako gostince, kot 
trgovce, da svojo tradicionalno 
ponudbo obogatijo s tem, kar je 
značilno za to obdobje. Namen 
setanka je bil, da se v čim večji 
meri uskladimo. Gre za malen­
kosti, kot so glasba, ponudba in 
cene, ki pa so zelo pomembne, 
da se navzven pokažemo kot 
enotni in složni", je povedal An­
drej Bertok.

Veliko bo odvisno od sejma
Da bi prireditev zares uspela, je v 
veliki meri odvisno od ponudbe, 
ki bo na stojnicah. Možnost so­
delovanja je za vse, a je ponudba 
omejena na dve vrsti, gostinsko 
in za ročno izdelane izdelke do­
mače obrti. Cena za najem stoj­
nice je 80 eur za domačo obrt in 
150 eur za gostinstvo, poleg tega 
pa je obvezna prisotnost tako od
10.00 do 12.00, kot od 16.00 do
21.00 ure, vsak dan, tudi ob pra­
znikih, vključno s 1. januarjem, 
ko je bilo menda lani opaziti ve­
liko turistov, ki so zaman iskali 
odprt lokal po Izoli. A, kot je bilo 
slišati na sestanku, je ta obveza 
namenjena predvsem zato, da 
ne bi ob določenih dneh, pred­

vsem med dogajanju na odru, 
bilo opaziti prazne stojnice in so 
na Centru menda prožni, kar se 
tiče urnika.
"Zavedamo se, da je v tem obdo­
bju pri nas zelo mrzlo, ampak 
si za uspeh sejma prizadevamo 
in si ga res želimo. Sicer pa je 
enako mrzlo tudi na podobnih 
sejmih v okolici", je še poedal 
Bertok in dodal, da kot je njemu 
znano, niti v Piranu, niti v Kopru 
ni načrtovanega tako dolgega 
decembrskega praznovanja, kar 
naredi Izolo še toliko bolj zani­
mivo za enodnevne goste iz so­
sednjih občin.
Dogodek bo občinski proračun 
stal okoli 12.000 eur, vključno s 
Silvestrovanjem. "Vsekakor gre 
za zelo obsežen dogodek in do­
volite mi, da se zahvalim izva­
jalcem, ki so nam prišli naspro­
ti v teh težkih časih."
O tem, da bi v prihodnje Veseli 
december še dodatno obogati­
li, pa je Bertok jasen: "Naš cilj 
je, da bi prireditev razširili do

Manziolijevega trga, ki je po 
mojem mnenju najlepše prizo­
rišče v Izoli. Da bi to dosegli, pa 
moramo dogajanje razširiti po 
vsej Ljubljanski ulici."
To je seveda mogoče tudi ob 
pomoči Društva Izolanov, ki na 
drugi strani Ljubljanske ulice 
organizira tradicionalno De­
cembrsko zmrzal. Letošnja še 
ni povsem potrjena, program je 
še v izdelavi, bo pa ponovno na­
menjena tudi tistim, ki imajo bo­
žička raje takrat, ko v roki drži 
električno kitaro.
Veseli december se tako počasi 
spreminja v še en Praznik oljk, 
vina in rib, s tem, da traja en 
teden dlje in da predstavlja od­
ličen način, kako turistično se­
zono dodatno podaljšati, ali pa 
kar obogatiti. Prav bi bilo, da kot 
občina, katere prihodnost sloni 
na turizmu, uvedemo strategi­
jo, ki predvideva dogajanje tudi 
takrat, ko so kratke hlače že v 
omari. am

Veseli december 2013
Tako otroški, kot tudi odrasli del 
programa se bo odvijal na odru 
v Ljubljanski ulici, izjema je le 
otvoritev s prižiganjem luči, ki 
bo na parku Pietro Coppo in za­
ključek, Silvestrovanje na Lonki. 
Petek, 6.12.:
- ob 17.00 Prižigamo luči - Obi­
skal nas bo Miklavž s sprem­
stvom v parku Pietro Coppo
Petek, 20.12.:
- ob 19.00 Jazzy, funky kvartet 
Vincent Color kvartet
Sobota, 21.12.:
- ob 17.00 Kje je čarobna palica? 
Otroke bo zabaval čarodej Ro­
man Frelih
Ponedeljek, 23.12.
- ob 17.00 uri Jelenček Rudolf 
pričakuje Božička. Predstava za 
najmanjše z obiskom Božička.
- Ob 19.00 Alba quartet 
Torek, 24.12.:
- ob 17.00 Koncert božičnih pe­
smi, Kvartet 7+
Sreda, 25.12.:
- ob 17.00 Duo Pingo, glasbeni 
vlak zimskega veselja
Četrtek, 26.12.:
ob 17.00 Pridno Čiči pa čaki (Za­
vod Bufeto) - Palčki v akciji!
- ob 19.00 Ernesto & Co. (Čile)
Petek, 27.12.:
- ob 17.00 Pulcinella (Matita), za 
naj mlaj še
- ob 19.00 Grad gori (Brina Vo­
gelnik, Darja Dernovšek, Matija 
Soke)
Sobota, 28.12.:
- ob 17.00 z Andrejo v Novo leto, 
glasbeno animacijski program
- ob 19.00 Glasbena skupina Ili- 
oni
Nedelja 29.12.:
- ob 19.00 Trio Izola (Marina & 
Emilia Martensson, Aliče Za- 
vvadzki; Švedska, Anglija) 
Ponedeljek, 30.12.:
- ob 17.00 Prihod Dedka mraza 
Torek, 31.12.
od 22.00 do 02.00, Silvestrova­
nje s skupino O ran ge Juice na 
Lonki

aHokusi 

deli tria
Jedi od štajona 15 ew

• Taco s kruhon 
• Bobiči s huanim frmantonom 

Bokala in roso ali Svinjska jatra s polento 
• Fritole

^ 4 Torek, 3.12. 2013 ob 19.00
Gostilna Manjada (e.\ pizzeria Porto Apollo) 

Morava ul. 5d, Izola / rezervacije 031534810
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Mladi izolski nogometaši zmagujejo
k™ m

Povzetek jesenskega dela
Kljub dilemi pred začetkom sezone, 
kako bo MNK Izola nadaljeval svojo 
pot, se je na koncu sestavil kombi­
niran igralski kader z nekaj izku­
šenejšimi člani ekipe ter mladimi 
igralci, ki še niso nastopali v član­
skih selekcijah. Splošno mnenje jav­
nosti je bilo, da se bo ekipa borila za 
obstanek v ligi a igralci so z dobrimi 
igrami presenetili in zadovoljili pri­
čakovanja vseh.
Po razočaranju iz prejšnje sezone, 
ko je ekipo sestavljalo precej izkuše­
nejše moštvo z nekaterimi imeni iz 
prve lige, je letos Izola po nekaj spre­
membah v upravi prevetrila kader in 
se poslovila od igralcev, ki niso bili 
pripravljeni nastopati na amaterski 
ravni. Za trenerja je bil postavljen 
Aljoša Čotar, ki je v letih med ‘92 in 
‘96 tudi igral v dresu Izole, moštvo 
pa sestavljajo večinoma mlajši igral­
ci brez vidnejših izkušenj.
Poteza se zaenkrat kaže kot pozi­
tivna, saj je letošnja ekipa po 13-ih 
tekmah dosegla 20 točk, kar je točka 
več od lanske “zvezdniške” ekipe. 
MNK Izola
Trenutna uvrstitev: 5.mesto 
Povprečna starost ekipe: 21,5 let 
Točke: 20 
Zmage: 6 
Neodločenih: 2 
Porazov: 5 
Gol razlika: 26:19 
Fair play lestvica: 8.mesto 
Povprečen domači obisk: 60 (te­
kme v Piranu)

Ekipa s povprečno starostjo 21,5 let
po jesenskem delu zaseda 5. mesto 
na lestvici. 26 doseženih zadetkov 
pomeni drugi najboljši napad v ligi, 
boljšega ima le kranjska Zarica. No­
silci igre so izkušenejši člani ekipe, 
kar se vidi tudi po doseženih zadet­
kih. Najboljši strelec ekipe je naji­
zkušenejši član moštva Darko Kre- 
menovič z osmimi zadetki, skupno 
3. strelec lige. Sledijo Matej Peroša 
(5) in Niki Finkšt (4).
Največ minut je na igrišču preživel 
vratar in kapetan Anže Rupnik, 
sledijo mu Vatovec Rok, ki je stan­
dardni člen obrambe in Finšt Niki, 
ki povezuje igro na sredini. Najbolj 
groba igralca v jeseni sta bila Peroša 
M. in Poljšak M. (oba 4 rumene in 1 
rdeč karton).
Zaradi prenove igrišča v Izoli je bila 
celotna jesen odigrana na stadionu 
v Piranu, kar je ekipo nekoliko od­
tujilo od domače publike. Glede na 
to, da gredo dela na stadionu proti 
koncu se lahko ekipa končno nade­
ja ponovnega igranja na domačem 
stadionu pred domačo publiko. Igri­
šče z umetno travo bo do spomladi 
pripravljeno, zaenkrat se čaka še 
potrdilo in odobritev NZS za igranje 
uradnih tekem na nameščeni umet­
ni travi. Ta bo po besedah proizva­
jalcev in izvajalcev prenove ena iz­

iSfc-

med boljših v tem delu Evrope. Več 
o prenovi stadiona je napisano na 
spodnjih povezavah:
Vsi navdušenci nogometa se že ve­
selimo povratka ekipe na naš sta­
dion. Ob dobrih predstavah lahko 
pričakujemo dosti boljši obisk kot 
doslej v Piranu, z malo sreče in pod­
pore javnosti pa lahko ekipa stopi še 
korak dlje.
Pred začetkom drugega dela sezone 
bo na stadionu odigrana še otvori­
tvena tekma novega igrišča, ki bo 
lep uvod za nadaljevanje prvenstva. 
Ob tem pa je občina že zagotovila 
potrebne finance za prenovo obeh 
pomožnih umetnih igrišč, ki bodo 
omogočala mirne treninge vsem se­
lekcijam MNK Izola. Predviden za­
četek prenove bo v naslednjem letu. 
Ob pričetku zimske pavze čestitamo 
moštvu za prikazano v jesenskem 
delu, po počitku pa z naletom v dru­
gi del sezone.

J*
Zdesetkani Izolani izgubili
Ribnica Riko hiše - Izola 28:22 
(14:12)
Istrabenz Plini Izola: Gregorič, 
Kevič, R. Jelovčan, Markečič 
1, Jurič 1, Božič 7 (2), Brečko, 
Markovič 1, Vukovič 1, Smolnik 
7 (2), Zorič-Stepančič 1, Vidic 1, 
Vidah 2. Sedemmetrovke: Rib­
nica Riko hiše 6 (7), Istrabenz 
Plini Izola 4 (6). Izključitve: 
Ribnica Riko hiše 16, Istrabenz 
Plini Izola 6 minut. Rdeč karton: 
Vukovič.
Izšlo se je kot je bilo pričakovati. 
Ribnica je ta čas močnejša ekipa kot 
Izola, ki se še ni številčno povsem 
sestavila. Čosič sicer trenira, ven­
dar ga poškodba še obremenjuje in 
ga v Ribnici ni bilo. Redžič je sicer 
odpotoval na Dolenjsko, vendar ni 
igral. Pač pa je znova oblekel dres 
kapetan David Zorič-Stepančič, za­
radi obveznosti pa je manjkal Jure 
Jelovčan.
Fantje so se borili in prvi polčas spr­
va vodili za dva gola. Kasneje je Rib­
nica začela prevzemati pobudo in je 
do odmora obrnila rezultat v svojo 
korist. Zaostanek ni bil velik, vendar

so v nadaljevanju domačini zaigrali 
še bolj odločno in postopno poveče­
vali svojo prednost, k čemur je pris­
peval tudi rdeč karton Jakoba Vu­
koviča. Trinajst minut pred koncem 
so vodili za tri gole (22:19), kar je za 
naše fante - če so kompletni, nado­
mestljiva prednost. Vendar so zatem 
Ribničani v petih minutah štirikrat 
zatresli izolsko mrežo in zaostanek 
(26:19) je bil za Izolo prevelik, da bi 
spremenili potek srečanja.
Omeniti gre tudi dober nastop mla­
dincev, ki so trenerja Boruta Hrena 
pozitivno presenetili in navdušili s 
svojim nastopom.
Izola je zdrsnila na deveto mesto na 
lestvici. V soboto jo čaka še tretje 
zaporedno gostovanje in sicer pri 
Krškem. Slednje je na predzadnjem 
mestu, a njegova zmaga nad Sevnico 
v gosteh opozarja na previdnost.
Če bi Izola zaigrala kompletna, bi 
najbrž lahko brez težav računali na 
zanesljivo drugo zmago v gosteh, 
tako pa bo treba za uspeh pošteno 
pokazati zobe. Smo optimisti in 
bomo držali pesti!

Mlajši dečki s tremi točkami 
iz Nove Gorice
V soboto so se mlajši dečki A in B 
iz mesta vrtnic vrnili s tremi osvo­
jenimi točkami. Najmlajši izolski 
rokometaši so hitro zagospodarili 
na igrišču.

Okrepljeni s prebujenim Orbani- 
čem in povratnikom Delatovičem 
so prevladovali v vseh elementih 
rokometne igre ter srečanje dobili 
z izidom 24:13. Poleg omenjenih si 
pohvalo zasluži tudi Milan Kojič. 
Starejši izmed izolskih bratov je 
strah in trepet vseh napadalcev ter 
zagotovo konkurira Jelovčanu in 
Peharcu pri izboru najboljšega izol­
skega obrambnega igralca »na špi­
ci«. Tokrat je bil za svojo borbenost 
nagrajen tudi s 5-imi zadetki.
Sledila je precej bolj napeta tekma 
mlajših dečkov A. Že večkrat viden 
scenarij, bi lahko zapisali... Medel 
začetek (zaostanek 5-ih golov), nato 
boljša igra in mukotrpno lovljenje 
tekmeca. Tudi tokrat so bili izolski 
fantje uspešni, priključek so ujeli pri 
izidu 19:19. V igri »gol za gol« je imel 
Jajalo celo zaključno žogo (za +2), 
a je njegov strel zaustavila vratnica. 
Sledila je dramatična končnica, ki je 
prinesla verjetno najbolj pravičen 
neodločen izid. Fantom borbenosti 
zagotovo ne gre očitati, malce več 
zbranosti pač.

Izolski mladinci ostajajo »v 
igri« za napredovanje
Tekmo 10. kroga 2. rokometne 
lige so izolski mladinci začeli 
odločno. Dobra obramba je omo­
gočila veliko protinapadov, ki so 
jih naši fantje s pridom realizi­
rali. Tekmecem niso dovolili, da 
bi se jim med tekmo približali. 
Bili so zbrani, saj so se zavedali, 
da je tekma v borbi za končnico 
prvenstva izjemnega pomena. 
Celotna ekipa je skozi vso tekmo 
»dihala kot eden«. V 1. polčasu 
je bil izid 20:10, v 2. so fantje 
prednost le še podvojili (40:20). 
Priložnost so tokrat dobili tudi 
igralci, ki običajno igrajo manj; 
in jo dobro izkoristili. Pohvaliti 
velja celotno ekipo, v kateri je 
tokrat nekoliko izstopal Nejc Bo- 
čaj, ki je odlično opravil tako de­
fenzivne kot ofenzivne naloge. 
Z zadnjo zmago imajo izolski 
mladinci povsem odprta vrata 
v končnico tekmovanja. Doka­
zali so, da lahko s pravo željo in 
pristopom premagajo vsakogar. 
Naslednjo domačo tekmo igrajo 
naši fantje v nedeljo, 8.12.2013, 
proti neugodni ljubljanski ekipi 
Krim - Olimpija.

Balinarji s Kort nadaljujejo
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Za izolskimi rokometašicami je še 
en uspešen vikend. Tekmovale so 
v vseh treh kategorijah. Najmlajše 
(mlajše deklice A) so že v petek go­
stovale v Sežani in premagale doma­
činke s kar 23 goli razlike. Končni 
rezultat je bil 2:25.
V soboto so v Kraški dvorani v Izoli 
igrale starejše deklice A in kadetinje. 
Prve so igrale proti ekipi iz Škofij in 
zasluženo zmagale z 22:18. Kljub 
številčno skromni skupini, so se de­
klice borile do zadnjega in dosegle 
prvo zmago v tej sezoni, verjamemo 
pa, da ne zadnjo. K zmagi sta veli­
ko prispevali tudi rokometašici, ki 
sta se po daljši odsotnosti vrnili na 
treninge.
Za popoln vikend je zmanjkalo malo 
sreče pri kadetinjah, ki so izgubile 
proti ekipi iz Ilirske Bistrice. Kljub 
borbi in želji, jim je zmaga na kon­
cu za las ušla. Končni rezultat je bil 
23:25. Vseeno pa so igralke prikaza­
le zadovoljivo igro in navduševale 
publiko na tribuni.

■■
Je pot do druge lige odprta?
Odbojkarice Izole so v zadnjem kro­
gu dosegle morda odločilno zmago 
v prvenstvu. S 3:2 so premagale 
doslej vodilno ekipo škofjeloškega 
Partizana in jo zamenjale na prvem 
mestu. Prvi niz so dobile Izolanke, 
zatem pa so domačinke izenačile. V 
tretjem so povedle izolske odbojka­
rice, ki so domače pustile na 12. toč­
ki. Zatem je Škofjeločankam uspelo 
izid spraviti na 2:2, v odločilnem 
petem nizu pa so Izolanke zaigrale 
še bolj bojevito in s 15:10 prišle do 
pomembnega uspeha.
Izola je še edina neporažena ekipa in 
ima 14 točk, Partizan pa točko manj. 
Izolanke imajo do konca jesenske­
ga dela prvenstva še tri tekme: 30. 
novembra doma s kranjskim Tri­
glavom, 7. decembra v Ljubjani s 
Krimom in 15. decembra v Livadah 
z ekipo Luka Koper EL Omenjene 
ekipe ob enakem pristopu izolskih 
odbojkaric ne predstavljajo nevar­
nejših tekmecev. Naj večjo oviro so 
naša dekleta tako v tem delu že pre­
skočila in verjamemo, da bodo spo­
mladi tudi na domači tekmi uspeš­
na. Kakorkoli že, čestitke puncam in 
trenerjem za odličen nastop!

l.SNTL-članice
Arrigoni: Logatec 5:2
Zadnji krog jesenskega dela pr­
venstva so članice igrale doma 
proti ekipi Logatca. Logatčanke 
so bile favorit glede na prikaza­
no v letošnjem prvenstvu. Kljub 
temu pa so naše igralke dokaj la­
hko prišle do zmage. Vse tri dvo­
boje je ekipi ponovno prinesla 
dobro razpoložena Jana Lud­
vik. Po en dvoboj pa sta zma­
gali Alenka Ačimovič in Urška 
Cokelj. S to zmago smo dosegli 
četrto mesto na prvenstveni le­
stvici jesenskega dela, kar je tudi 
naš cilj.

Sfi**

2. SNTL - člani
Arrigoni: Šternmatik 4:5
V jutranji tekmi so člani gostili 
vodilno ekipo na prvenstveni 
lestvici. Kljub temu, da so bili 
gostje favoriti, so naši igralci 
odigrali odličnen dvoboj. Pred 
koncem so še vodili s 4:3 in ime­
li žogo za zmago, vendar se nam 
na žalost ni izšlo in gostje so 
prišli do nove zmage. Z osvoje­
nim tretjim mestom so tudi člani 
dosegli oziroma celo presegli že­
lj eni cilj. V dvoboju je dve zmagi 
dosegel Erik Paulin, po enkrat 
pa sta zmagala Simon Frank in 
Gregor Vukovič.
Arrigoni: Kajuh 5:1 
Popoldne so naši člani proti Lju­
bljančanom dobro pričeli in bili 
skozi celoten dvoboj boljši na­
sprotnik. Tako so povsem zaslu­
ženo slavili z visokim izidom. Po 
dva dvoboja sta zmagala Simon 
Frank in Erik Paulin, enkrat pa 
je bil uspešen Kristjan Ludvik.

Manca Paljk prva
V Varaždinu je od petka do nedelje 
potekalo 43. odprto mednarodno 
prvenstvo Varaždina za mladinske 
kategorije. Za naše mlade tekmoval­
ke in tekmovalce lahko rečemo, da 
so se prav vsi izkazali z dobro igro, 
čemur so sledili tudi dobri rezultati.
V ekipnem delu je Matija Novel v 
paru z Marselom Pegulo iz Ptuja 
prepričljivo osvojil prvo mesto v 
konkurenci mlajših kadetov. Med 
mlajšimi katedinjami sta na eki­
pnem tekmovanju Lea Paulin in 
Manca Paljk tesno s 3:2 izgubili v 
finalu proti ekipi Mengša. V isti ka­
tegoriji sta odlično tretje mesto do­
segli Kirn Fink in Minea Ljucu.
V kategoriji posamezno do deset let 
je prvo mesto prepričljivo osvojila 
Manca Paljk. Lea Paulin je v katego­
riji do 12 let prepričljivo, brez izgu­
bljenega seta prišla do finala, kjer pa 
je s 3:1 izgubila proti Katarini Stra­
žar iz Mengša. Takoj za Leo, na tre­
tje mesto, pa se je uvrstila Kirn Fink, 
ki si je rezultat zagotovila z resnično 
dobro igro.
Od boljših rezultatov naj omenimo 
še uvrstitev Matije Novela v katego­
riji mlajših kadetov, ki je v tekmi za 
med prve štiri tesno s 3:1 izgubil s 
kasnejšim finalistom, Hrvatom Fi­
lipom Boronjakom. Michele Vigi- 
ni pa se je med kadeti uvrstil med 
osem. Uvrstitev med prve štiri mu 
je preprečil prvi nosilec in kasnejši 
zmagovalec Luka Martinek iz Hr­
vaške.

Robert Scheidt devetič 
svetovni prvak v laserju
V Omanu se je zaključilo še zadnje 
letošnje svetovno prvenstvo katere­
ga od olimpijskih razredov, razreda 
laser. Naslov svetovnega prvaka si je 
po zmagi v edinem današnjem plo- 
vu prijadral 40-letni Brazilec Robert 
Scheidt (29 točk), ki se je med la- 
seriste vrnil po ukinitvi zvezde kot 
olimpijskega razreda. Scheidt je z 
osmimi naslovi svetovnega prvaka

in tremi olimpijskimi medaljami 
že prej veljal za najboljšega lase- 
rista vseh časov, zdaj pa je svojim 
dosežkom dodal še deveti svetovni 
naslov. Svetovni podprvak je postal 
Ciprčan Pavlos Kontides (42 točk), 
na tretje mesto se je uvrstil Nemec 
Phillip Buhi (68 točk).
Naša fanta sta po koncu kvalifikacij­
skih serij zajadrala v srebrni skupini 
in zaključujeta - Žan Luka Zelko na 
88. mestu (292 točk) in Nik Pletikos 
na 95. mestu (307 točk) v konkuren­
ci 126 jadralcev.
Kako bi se uvrstil Izolan Marko 
Radman, sicer bronasti mladinec z 
zadnjega evropskega prvenstva v La­
ser radialu, pa ne vemo, ker Jadral­
na zveza Slovenije ni sofinancirala 
njegovega odhoda na prvenstvo.

Po končanih državnih ligah za 
dečke in mladince, so se končala 
tudi državna prvenstva za leto 
2013. Balinarski klub Korte je 
nastopal v obeh kategorijah, na 
vseh državnih prvenstvih dečkov 
in mladincev. Vidnejše uvrstitve 
na prvenstvih je dosegla dvojica 
mladincev v štafetnem zbijanju 
Mujič Anel in Božič Kevin (3. 
mesto). V natančnem zbijanju 
pri mladincih, je Mahne Tilen 
dosegel 4. mesto, pri dečkih pa 
je Škrlič Massimo dosegel 5. 
mesto v natančnem zbijanju.

Zadnja dva kroga jesenskega dela 
kegljaškega prvenstva so bila izolska 
dekleta polovično uspešna. Najprej 
so doma premagale ekipo Drave iz 
Ptuja z rezultatom 3343 : 3262 ozi­
roma 6:2. Izolanke so zaigrale dobro, 
v zadnjem paru pa sta z rezultatom 
odstopali Ugrin Tina s 576 in Adam 
Romana s 571 p. keglji. Pri gostjsh 
je izredno zaigrala Kruščič s 591 p. 
keglji, kar je bilo premalo, da bi se 
resneje uprle izolankam.
V zadnjem krogu so izolanke gosto­
vale pri drugi ekipi državnih prva­
kinj ekipi Celja. Do zadnjih metov 
je bila tekma odprta in le odličnemu 
rezultatu bivše državne reprezen­
tantke Grobelnikove 591 se imajo 
domačinke zahvaliti, da so na koncu 
zmagale z rezultatom 3273 : 3243 
oziroma 6:2. Izolanke so še enkrat 
več zaigrale ekipno dobro saj je bilo 
med najboljšo Ugrinovo, ki je podrla 
569 in najslabšo Adamovo, kije po­
drla 524, le 45 kegljev razlike. 
Lestvica po 9.krogih LB liga: 
1.Miklavž 14, 2. Celje II. 12, 3. Im­
pol 11,4. Gorica 10, 5. IZOLA 9,6. 
Radenska 9, 7. Mas Tech 8,8. Drava 
6, 9. Trebnje 6,10. Šoštanj 5 točk. 
Pomlajeni prvi izolski moški ekipi 
pa ne gre in ne gre. Prva ekipa po 
zmagah v prvih dveh krogih niza po­
raze. Tako je najprej doma izgubila 
proti ekipi Škofje Loke z rezultatom 
3298 : 3377 oziroma 1:7. Edina svetla 
točka v domači ekipi je bil Kneževič 
s 570 p. keglji. Pri gosteh pa je od­
stopal Hajnrihar s 585 , ki je imel še 
podporo pri Oberstarju s 577 in Je­
zeršku z ravno tako 577 p. keglji.

V zadnjem krogu pa so gostovali v 
Slovenskih Konjicah, kjer so se v pr­
vih dveh parih dobro upirali domači­
nom, saj je bil rezultat neodločen 2:2 
in manjka 9 kegljev. Vendar je zadnji 
par igral slabo in priigral vso negativ­
no razliko. Končni rezultat je bil 3371 
: 3271 oziroma 6:2 za Konjice, ki so v 
svoji vrstah imeli razpoloženega Leš­
nika s 603 in Salobirja s 580 p. keglji. 
Pri izolanih sta dobro igrala Kneževič 
s 579 in Pavlovič s 575 p. keglji pov­
sem neraspoložen pa je bil Košpenda 
s 490 keglji.
Lestvica po 9.krogih LB liga: l.Siliko 
15,2. Pivka 13,3. Radenska 12,4. Ško­
fja Loka 12, 5. Konjice 11, 6. Rudar 
10, 7. Hidro 7,8. Kočevje 6,7. IZOLA 
4,10. Impol brez točk.
Druga moška ekipa, kijev prvem delu 
zbrala več točk od prve, je tokrat v 
obeh srečanjih izgubila. Najprej doma 
z drugo ekipo Škofje Loke z rezulta­
tom 3163 : 3218 oziroma 3:5. Boljša 
od ostalih sta bila Mitja Cvejanov s 
564 in Matej Petrnelj s 557 p. keglji. 
Pri gosteh je bil dober Sajovic s 578 
p. keglji.
V zadnjem krogu pa so na gostovanju 
pri ekipi Slavijo Stoj s odpovedali na 
celi črti in si razen Pavloviča s 530 
keglji nobeden ne zasluži pozitivne 
ocene. Pri domačinih je bil to Paradiž 
s 559 p. keglji. Končni rezultat se je 
tako glasil 3096 : 2997 oziroma 6:2 za 
Slavijo Štojs.
Lestvica v 3.1igi zahod: 1 .Železniki 
14, 2. Iskra 13, 3. Škofja Loka II. 11, 
... 8. IZOLA II. 7, 9. SLAVUA Štojs 7, 
10. Adergas 2 točki.
Nadaljevanje ligaškega prvenstva je z 
10. krogom ll.januarja 2013. (g.g.)

Gibanje je zakon
Študentska organizacija Univerze na 
Primorskem v sodelovanju z Univer­
zitetno športno zvezo Primorske po­
novno organizira dogodek Gibanje je 
zakon!, ki bo v soboto, 30.11.2013. V 
telovadnici Srednje tehniške šole Ko­
per se bo tako od 9. ure dalje možno 
udeležiti različnih vodenih vadb. 
Športno-rekreativni dogodek bo po­
tekal cel dan, med 9. in 17. uro, ude­
leženci pa se bodo v tem času lahko 
spoznali z različnimi tipi vodenih 
vadb, kot so spinning, zumba, joga, 
pilates, aerobika, HIIT burn, boot 
camp in cross fit. Poskrbleno bo tudi 
za spremljevalni program, kjer bodo 
udeleženci lahko obiskali svetovalni­
ce zdrave prehrane, se preizkusili v 
dvigovanju uteži ali pa opravili različ­
ne telesne meritve, ki jih bodo izvaja­
li profesorji in asistenti UP FAMNIT, 
program Aplikativna kineziologija. 
»Dobra kondicijska pripravljenost 
je pogoj za stabilnejše psihofizično 
stanje posameznika, zato mora re­
kreacija postati njegov vsakdan. V ta 
namen na ŠOUP-u in UŠZP-ju tekom 
celega leta organiziramo različne do­
godke in vsebine, preko katerih spod­
bujamo mlade in pa tudi ostalo po­
pulacijo k aktivnejšemu preživljanju 
prostega časa. Vremenske razmere 
nam narekujejo, da aktivnosti prene­
semo v dvorane in telovadnice, zato 
je promocija različnih vodenih vadb 
kot nalašč za letni čas v katerega pri­
hajamo,« sporoča Matej Kleva, sekre­
tar za šport in študentsko rekreacijo 
ŠOUP.
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Kino Odeon Izola - ob 20.30 - gledališka monodrama
LJUBIMKA

(produkcija Gajbla - hiša ustvarjalnih zgodb - več o predstavi na www.gajbla.si) 
Režija: Samanta Kobal / Igra: Urška Bradaškja / Glasba: Dušan Kitič

Mestna knjižnica Izola - ob 19.00 - popotniška fotografija
večer posvečen domoznanski in popotniški fotografiji »McditCIcUl - ModitPEEdriGO« 
Pobudnik večera je Vlado Bernetič. Na večeru se bodo s svojimi deli in izkušnjami predstavi­

li še nekateri drugi obalni fotografi, ki se ukvarjajo s tematiko Sredozemlja v fotografiji.

Hotel Delfin - ob 20 uri - pevski večer
»Zapojmo Si” Nastop Marjetke Popovski in predstavitev nove zgoščenke »Partizanske pesmi«—

EMBER 1 '"'I

Palača Manzioli - ob 19.00

Delavnica o izolski zgodovini in podelitvi nagrade ISOLA D' ISTRIA 2013
Ferruccio Delise - Isola 1953 - 1956 - 1 numeri delTesodo Edizioni 11 Mandracchio, Isola 2013 

Vodil bo Silvano Sau. / Prisotnim bo podarjen izvod knjige.

Kulturno društvo Tito Koprska2,- od 17,- 22. ure

proslava in družabno srečanje v prostorih društva
V kulturnem programu bodo sodelovali pevci MoPZ Lopar (umetniški vodja Vladislav Korošecjin
Marjetka Popovski, ki bo predstavila svojo novo zgoščenko »Partizanske pesmi«

-----------

Galerija Apeiron, Ljubljanska ulica 43 - ob 19.00

ACCESSUS #2
Razstavljajo: Nelida Di Stefano, Tanja Milharčič, Marjeta Medved, Katja Smerdu, Paride Di 

Stefano posebni dogodki: glasbena spremljava pianistke Anja Doroshenko, vokalni performans 
Iztok Klemenc, prigrizek ob kančku vina, pridelanega od družine Markovič 

"Nagrada in počastitev za solidarnost vrstam, ki izumirajo"

Manziolijeva palača - ob 18.00 - pevska predstava
La magia del canto

pod vodstvom Eriče Bognol bodo nastopile članice pevske skupine "C.I. Dante Alighieri, Izola"

Mestna Knjižnica Izola - ob 17.00 lutkovna predstava za otroke
DEKLICA S SVETILKO

Lutke sta izdelali naši sokrajanki, mama IRENA MENIH in hčerka KATARINA TOMŠIČ. Pravljico 
sta zasnovali skupaj in nam jo bosta skupaj tudi zaigrali. Ročno izdelane lutke iz naravnih materi­
alov in vsebina pravljice nas popeljejo na pot odkrivanja ljubezni in svetlobe, ki jo vsak izmed nas 
nosi v sebi in želi deliti z drugimi.

Center za kulturo, šport in prireditve Izola 
Centro pet la cultura, lo šport e le manifestazioni Isola

www.cksp-izoIa.si
CKŠP IZOLA

www.odeon.si
ARTKINO ODEON IZOLA

Kulturni dom Izola
• Četrtek, 28.11. ob 19.00, Klubski prostor: OTOK KEFALONI-

JA - otok, poln skrivnosti in presenečenj, nam bo z besedo in 
sliko predstavila Patricia Nagashi Brilli. Vstop prost!

• Sobota, 30. 11. ob 20.00, Kulturni dom: JAZ SEM OD TAM 
- arabska plesno-gledališka predstava ob zaključku festivala 
ŠAMS 2013. Vstopnina 5 EUR.

Galerija Insula
Vabimo vas na otvoritev razstave

"RISBA KIPARJA"
JANEZ LENASS1, ZMAGO POSEGA 
ki bo v četrtek, 28. novembra ob 18. uri.
Razstava bo na ogled do 20. decembra 2013.

Mestna galerija Piran
TA VESELI DAN KULTURE
KAKO JE ZMAGO ZMAGAL V PULJU IN DRUGE ZGODBE

torek, 3. december 2013, ob 17. uri
Ob razstavi Zmago Posega (1959-2009), Z risbo razmišljam o kiparstvu bomo med skulptu­
rami v kamnu in risbami prisluhnili posebnim zgodbam iz umetnikovega življenja. Pripoved 
bodo skupaj tkali: Dragan Abram, Vlado Stjepič, Boris Zaplati!, Otmar Širec, Nataša Ben­
čič, Nives Manin, Aleksander Bassin in Majda Božeglav Japelj.
Galerija Loža Koper

MARAVEE ANIMA. ANIMA MUNDI
Otvoritev razstave: petek, 6. december 2013, ob 18. uri
Tokrat se je projekt Maravee Anima soočil s kompleksno tematiko duhovnosti, ki jo med 
svetim in profanim simbolično ponazarja gorska pokrajina. V vseh kulturah sveta se ta pred­
stavlja kot svojevrstna vez med telesnostjo in duhovnostjo, ki pa v času prve svetovne vojne 
postane polje krvavega spopada med narodi. Projekt je imel namen ustvariti »prizorišča 
duše« (“teatra delVanima”) z različnimi akterji, v katerem italijanski, slovenski, avstrijski, 
ameriški, angleški in nizozemski umetniki na izbranih lokacijah s pomočjo fotografij, slik, 
instalacij, video postavitev in performansov razkrivajo emotivne scenarije. Anima Mundi je 
skupinska razstava videa, fotografij in instalacije, ki raziskuje dimenzijo duhovnosti, duše, 
kot poetično in mestoma dramatično črno-belo potovanje. Razstavljajo Elio Ciol, Elio Cared- 
da ter Mirjana Batinič in Sanja Kuveljič.
Galerija Meduza Koper

LIST OF VELLOVV PAG ES AND NOTHING BUT SUNFLOVVERS!
Otvoritev razstave: petek, 6. december 2013, ob 19. uri 
prodajna razstava likovnih del

Galerija Plač Izolanov, Ljubljanska ulica 32 
Razstava

Park Dragonja - krajinska in arhiterturna ureditev
Galerija Alga Izola
razstava fotografij Jože Požrl
'S Canonom nad jazzerje II'
Galerija Salsaverde Razstava

Galerija Alga
LIVIA MARKOVINA Doživljanje pokrajine
Kavarna Zvon razstava M mk M (Mm, Štirje letlll ČdSi

Dan OS Livade Osnovna šola Livade vabi
v četrtek, 5.12. 2013, od 16. do 17.30 na DAN ŠOLE

• v pritličju, v učilnici št. 6 bo DOBRODELNO - PRODAJNA AKCUA, kjer bodo na izbi­
ro zimska otroška oblačila - za simbolični prispevek (izkupiček za šolski sklad - šola v 
naravi). Sledila bo pogostitev z LIVADSKIMI PIŠKOTI in čajem

• v 1. nadstropju bodo USTVARJALNE DELAVNICE ZA OTROKE IN STARŠE (zbiranje
prostovoljnih prispevkov za šolski sklad) in sicer: venčki iz slanega testa (v učilnici 
št. 8), darilne vrečke (v učilnici št. 12) in novoletne slike (v učilnici št. 13). Istočasno 
bo potekal BAZAR, kjer boste za simbolični prispevek izbirali med raznolikimi izdelki 
učencev šole._________________________________________________________

Mestna knjižnica Izola

Novembra je na ogled razstava fotografij 
Jožeta Požrla 'S Canonom nad jazzerje 11'. Priporočamo!

Art kino Odeon
• v četrtek, 28.11. ob 18.30: hrvaški kandidat za Oskarja po resnični zgodbi 

iz bosanske vojne HALIMINA POT;
• v četrtek, 28.11. ob 20.30: monodrama LJUBIMKA z Urško Bradaškja v 

vlogi Samante Millner;
• od petka, 29.11. do nedelje, 1.12. in v sredo, 4.11. ob 18.30 ter v pone­

deljek, 2. in torek, 3.11. ob 20:30: tisti, ki so si zadali cilj, da vse ostale 
veje postavijo pod drobnogled so PETA VEJA OBLASTI;

• v petek, 29.11. ob 20.30: Caprisova premiera: dokumentarni film Damja­
na Kozoleta o Ulayu, manj znani polovici Marine Abramovič Ulayu PRO­
JEKT: RAK, film bo na ogled še v soboto, 30.11. in nedeljo 1.12. ob 20:30 
ter v ponedeljek in torek ob 18:30.

• v sredo, 4.12. ob 20.30: on ne živi za nekaj, on preprosto živi - VELIKI 
MOJSTER.

Rezervacija in prodaja vstopnic: • Galerija Alga, Kristanov trg 1, Izola (t: 05/641
84 39,051/394 133; m: galerija@cksp-izola.si), od torka do petka: 10.00-12.00 ter
17.00-19.00, sobota 10.00-12.00; »Art kino Odeon, Ul. Prekomorskih brigad 4,
Izola (t: 051/396 283; m: info@odeon.si), vsak dan od 18.00-20.30.

Razstave v mesecu novembru Razstava fotografij Vladimirja Bernetiča,, svoja ke­
ramična dela razstavljali člani likovnega društva LIK iz Izola in originalne ilustracije 
h knjigi filipinskih pravljic - Mesečeva vila, ilustratorke Laure Ličer.

sobota, 30. november 2013 ob 10. uri: Pravljično dopoldne, predstavitev koledarja V okviru 
4. Primorskega pravljičnega festivala - uvodoma bo predstavljen koledar za leto 2014, ki so 
ga ustvarili učenci OŠ Dante Alighieri iz Izole. Sledila bo predstavitev knjige »Le Sillabe 
danzano«, Kris Dassena bo pravljično dopoldne zaključila s pripovedovanjem pravljice »La
veste strappata”.
ponedeljek, 2. december 2013 ob 19. uri; predavanje z razpravo »Zdravljenje s konopljo«. 
Konoplja se uporablja v gradbeništvu, v prehrani, v avtomobilski industriji,... in tudi v 
zdravstvene namene. Konoplja dokazano pomaga pri kroničnih boleznih, Alzheimerjevi bo­
lezni, pri depresiji, shizofreniji, varovanju možganov pred starostnimi pojavi, raku, multipli 
sklerozi, astmi, migreni itd. Do 12. decembra se po vseh upravnih enotah po Sloveniji 
zbirajo podpisi v podporo predloga zakona o samozdravljenju, konoplji in osnovnem 
bivanju, ki predvideva, da se lahko vsak sam odloča, s kakšnimi zdravili in zdravilnimi 
rastlinami se bo zdravil. Občutljivo temo o konoplji bosta osvetlila Kristofer Bogdan Meško 
in Jaka Bitenc iz Slovenskega Konopljinega Socialnega Kluba (SKSK). 
sreda, 4. december 2013 ob 19. uri: predavanje, pogovor in glasbeni večer »Novi ognji lah­
ko končno zagorijo«. V času, ki ga živimo se resnično kaže, da naši stari življenjski ognji več 
ne morejo ali nočejo prav goreti, da nimajo nobene moči. Za ogenj življenja iz duše pa so poti 
vedno odprte, dokler je srce odprto za navdih duhovnega bistva. Predaval bo dr. Klaus Bie- 
lau, zdravnik, ki se ukvarja se ukvarja s celostnim, homeopatsko naravnanim zdravljenjem 
in deluje po Paracelsusovih vodilih. Sodelovali bosta Zlata Fon in Mateja Žvanut.
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Plesala so tudi kolesa
Izolski kulturni dom je bil v četrtek poln neke posebne energije, ki seje 
z odra prenesla med številno občinstvo, ki je prišlo podpreti dobrodelno 
prireditev izolskih Liansov, potem pa so doživeli čudovit plesni večer.

Zamaški tokrat za Cetore
SOUP in Društvo za kulturo, šport in razvoj vasi Cetore pričenjata z novo akcijo zbiranja 
zamaškov. V sklopu projekta »Dedek Mraz prihaja na podeželje« se bo tako do izteka 
koledarskega leta zbiralo plastične zamaške za nakup otroških igral za igrišče v Cetorah.

Prav posebna plesna predstava. 
Rdeči čeveljčki, je prišla na deske 
izolskega kulturnega doma v soor- 
ganizaciji Lions kluba Izola-Isola in 
CKŠP Izola. In čeprav so obiskovalci 
vedeli, za kakšno plesno predstavo 
gre, je bilo presenečenje res veliko 
in navdušenje zelo občuteno.
V tej čudoviti plesni predstavi na­
mreč plešejo otroci in mladostniki 
na invalidskih vozičkih iz Centra 
za izobraževanje, rehabilitacijo in 
usposabljanje Vipava, skupaj s pro­
fesionalnimi plesalci skupine Terp- 
sihora in M&N Dance Company. Av­
torica projekta je Katja Bucik, pro­
fesorica defektologije, zaposlena kot 
logopedinja v CIRIUS Vipava, kjer je 
z otroci razvijala tehniko plesanja 
na invalidskih vozičkih.
Plesno skupino "Vrtiljak", kot reče­
no, sestavljajo otroci in mladostniki 
s posebnimi potrebami Centra za 
izobraževanje, rehabilitacijo in us­
posabljanje iz Vipave in zunanji čla­
ni, med katerimi so tudi trije člani 
Društva paraplegikov severne Pri­
morske - Ivo Mahne, Jamko Černi­
goj in Marko Sever, ki so še posebej 
navdušili s svojo plesno spretnostjo 
in eleganco.

V predstavi sodelujejo tudi številni 
zaposleni iz Centra v Vipavi, saj so, 
kot plesalci nastopili tudi računalni­
čar, fizioterapevt in hišnik.
Skozi nastop plesalcev, ki so ga pri­
sotni pospremili z aplavzi na odprti 
sceni je predvsem izzvenela misel, 
da je vse mogoče, seveda če si to res 
želimo in če se potrudimo, r. 
Predstavo so lepo kombinirali z vi­
zualnimi podobami oziroma projek­
cijo, na odru pa so se izmenjavale 
različne zasedbe, enkrat bolj spret­
ne, skoraj virtuozne z vozički, ki so 
se vrteli na mestu, drugič bolj poča­
sne in previdne, ker vsi plesalci pač 
nimajo enakih možnosti gibanja.
Po kratkem nagovoru Tončija Žlo­
garja, ki nam je zaželel čimveč takš­
nih kulturnih in čimmanj dobro­
delnih prireditev, so člani izolskih 
Lionsov, ki jim predseduje Nataša 
Benčič, vsem nastopajočim izroči­
li cvetje, se zahvalili donatorjema, 
Luki Koper in Casinoju Riviera ter 
predstavnikom medijev ter prisot­
nim, ki so z nakupom vstopnic in 
dodatnimi prostovoljnimi prispevki 
zbrali nekaj več kot 3.500 Eur, ki jih 
bodo namenili trem izolskim osnov­
nim šolam za njihove šolske sklade.

Zbiranje zamaškov je na Štu­
dentski organizaciji Unvierze na 
Primorskem, v okviru projekta 
PreProstoVoljni, že ustaljen pro­
jekt, ki poteka po celotni Obal- 
no-kraški regiji. V zadnji akciji, v 
kateri je bilo zbranih rekordnih 
dvajset ton plastičnih zamaš­
kov, so šestletni Juliji iz Kopra 
z zbranimi sredstvi omogočili 
nakup vozila.
Tokratna akcija, ki bo trajala vse 
do izteka koledarskega leta, je 
namenjena otrokom iz vasi Ce­
tore. Z zbranimi sredstvi bomo 
pomagali pri nakupu igral za 
otroško igrišče, ki bo končano 
predvidoma v poletnih mesecih. 
»Veseli nas, da smo lahko del 
projekta, s katerim z majhno 
pozornostjo pričaramo nasmeh 
na otroških obrazih. Na tem 
mestu pozivam vse vrtce, šole, 
ustanove, podjetja in srčne 
posameznike, da z zbiranjem 
zamaškov pomagamo dedku 
Mrazu osrečiti naše najmlajše,« 
sporoča Nastja Slokar, sekretar­
ka za socialo in študentsko pro­
blematiko SOUP.
Zamaške je možno oddati na 
številnih zbirnih mestih po Oba­
li, zbirni center pa so prostori 
študentske organizacije na Gor- 
tanovem trgu 15 v Kopru, kamor 
jih lahko prinesete vsak delov­
nik, za odvoz večjih količin pa 
pokličite na telefonsko številko 
031 452 000. Več informacij o 
humanitarni akciji in zbiranju 
zamaškov najdete na www. 
soup.si. Medijski pokrovitelj 
projekta je Radio Capris.

Z zbiranjem zamaškov prišli 
do vozila Renault Trafic
Potem, ko se je 23. avgusta izte­
kla akcija zbiranja zamaškov za 
Julijo Skrlič, je podjetje Trgo 
ABC iz Kopra predalo Julijinim 
staršem Alanu Skrliču in Maji 
Devivi ključe vozila Renault Tra­
fic .

Julija je stara šest let, ima kro­
mosomsko napako, ki se kaže 
kot zaostanek v motoričnem 
razvoju, kar pomeni, da Julija 
še vedno ne hodi in ne govori, 
zbolela pa je še za sladkorno bo­
leznijo.
Istega dne, ko je praznovala svoj 
6. rojstni dan, je postala prvo­
šolka Centra za izobraževanje, 
rehabilitacijo in usposabljanje 
Vipava.
Projekt in koordinacijo akcije je 
vodila Študentska organizacija 
Univerze na Primorskem s sede­
žem v Kopru. Akcija se je začela 
v Kopru, kasneje pa se je zaradi 
sodelovanja sorodnikov, ki so 
razširili glas in z letaki pozvali 
veliko število sodelujočih, razši­
rila po Sloveniji, Italiji (Piemon- 
te - Torino, Carignano in okolica. 
Trst- Servola/Škedenj) ter na Hr­
vaškem (Tar, Poreč).
Zbranih je bilo 20 ton zamaškov 
različnih barv in velikosti. S pro­
dajo recikliranih zamaškov so 
bila delno zagotovljena sredstva 
za nakup novega prilagojenega 
vozila, ki bo mali Juliji in njenim 
staršem olajšalo prevoze. Na tej 
akciji je sodelovalo veliko ljudi 
in tako je dosegla naj večji uspeh 
do sedaj.
Iz vsega srce se zahvaljujemo 
vsem posameznikom, sorodni­
kom, prijateljem, sodelavcem, 
znancem, sosedom, trgovinam, 
podjetjem in obrtnikom ter 
vsem pripadnikom Italijanske 
skupnosti Pasquale Besenghi 
degli Ughi iz Izole, Italijanske 
skupnosti Dante Alighieri iz 
Izole, Italijanski samouprav­
ni narodni skupnosti iz Izole, 
KD »Domovina« Osp, teti Aniti 
Bologna Giachero in Giancarlu 
Giacheru iz Carignana (Tori­
no- Italija), prijateljem iz Štor 
pri Celju ter gospe Danili Sa- 
vron iz Avstralije za pomoč pri 
zbiranju zamaškov in za zbra­
ne donacije, ki so omogočile 
uresničitev velike želje.

Zahvala
Velik HVALA vsem, ki ste obiskali dobrodelno plesno predstavo 
RDEČI ČEVELJČKI ali nam pri izpeljavi dogodka kakorkoli po­
magali. Tudi z vašo pomočjo bomo lahko Šolskim skladom OŠ 
Livade, Vojka Šmuc in Dante Alighieri donirali zbrana sredstva 
za otroke iz socialno šibkih družin. Skupaj zmoremo več.

Center za kulturo, šport in prireditve Izola
^—ki/—^ Centro pet ia culturo. lo spori e le monifestaziom Isola
Izola-Isola
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Osvojila Besenghija in Tartinija
Te dni se na povabilo Glasbene mladine ljubljanske doma v Sloveniji mudi pianis­
tka, Izolanka Zarja Vatovec, ki letos zaključuje magistrski študij v švicarskem Ber­
nu, na Umetniški univerzi pri profesorici Patricii Pagny.
Sinoči, 27. novembra se je pred­
stavila v filharmoniji skupaj z 
klavirskim duom Scaramouche 
(Nadja Rus in Neža Koželj) potem, 
pred tem pa se je z dvema recita­
loma z veliko intimnih trenutkov 
in globoko podoživete interpreta­
cije poklonila tudi izolskemu in 
piranskemu občinstvu.
Izvajala je dela J. S. Bacha, G. Fa- 
ureja, J. J. Wernerja, C. Debussyja 
in F. Chopina. V Piranu pa se je v 
dodatku predstavila tudi v komorni 
zasedbi s flavtistom iz Ilirske Bistri­
ce, nekdanjim sošolcem Gašperjem 
Dolganom, s katerim sta navdušu­
joče zaigrala Bornejevo Fantazijo 
Carmen. Obakrat sta bili dvorani 
s po 50 sedeži dodobra zapolnjeni 
z občinstvom vseh starosti. In izje­
mno dobro je bila s hvaležnim ob­
činstvom obiskana tudi znamenita 
dvorana Slavka Osterca, Slovenske 
filharmonije v Ljubljani.
Iz njenega življenjepisa razberemo, 
da je leta 1988 rojena Zarja Vatovec 
začela igrati klavir s petimi leti, spr­
va na takrat delujočem dislocira­
nem oddelku glasbene šole Izola 
v Kortah; klavir pri Darinki Jug, 
glasbeno teorijo, solfeggio in pevski 
zbor pa pri prof. Maji Cilenšek.

Učenje klavirja je 
nadaljevala v Izo­
li pri mag. Alek­
sandri Alavanja 
Drucker, pri kateri 
je tudi nadaljevala 
srednješolski štu­
dij klavirja sprva 
na Umetniški gi­
mnaziji v Kopru.
Študij je nadaljeva­
la pri prof. Sijavu- 
šu Gadžijevu na 
Srednji glasbeni 
in baletni šoli v 
Ljubljani, kjer je 
nadvse uspešno 
zaključila umetniško gimnazijo in 
z odliko klavir. Med letoma 2007 
in 2011 je študirala klavir pri prof. 
Alekseju Kornienku na Deželnem 
konzerva toriju v Celovcu in ga za­
ključila z odliko ter kot izredno 
priznanje prejela Fiedlerjevo štipen­
dijo. Za povrh je takrat vpisala tudi 
študij solo petja (pri prof. Lipušu) in 
študij glasbene pedagogike.
Med študijem je redno nastopala na 
prireditvah te inštitucije in v živo 
snemala za avstrijski radio ORF. Je 
članica Vehudi Menuhin Foundati­
on za mlade glasbenike.

Toni Karjola je Toni knjiga

Kot solistka je osvojila veliko na­
grad na regijskih, državnih in med­
narodnih tekmovanjih, od katerih 
izstopajo tekmovanje v Val Tidonu, 
Povolettu in Bologni. Koncertira 
doma in v tujini, zlasti v Avstriji in 
Švici bodisi kot solistka bodisi v ko­
mornih skupinah. Novembra letos 
je zelo odmeval njen solistični reci­
tal v Strasbourgu (Francija). Redno 
nastopa za Glasbeno mladino Lju­
bljansko, zelo rada pa tudi v doma­
čem okolju kot poklon domovini in 
rodnim krajem.

Darinka Jug

“Risba kiparja”
V Galeriji Insula bodo drevi ob 18.00 
uri odprli razstavo risb dveh primor­
skih, žal že pokojnih kiparjev, Jane­
za Lenassija, Zmaga Posege.
Oba sta s svojimi deli zaznamovala 
naš umetniški prostor in širše, vsak 
v svojem in tudi v skupnem času. 
Zmago Posega ima prav zdaj že 
odprti kar dve pregledni razstavi v 
Piranu in Novi Gorici.

V petek, 22. novembra so v Mestni knjižnici Izola gostili avtorja knji­
ge Vse moje ljubezni - Spomini Tonija Karjole, Andreja Jelačina. 
Večer je vodil urednik knjige, prof. Tone Hočevar, ki je v uvodnem 
delu opisal bogato delovanje in življenje avtorja.
V avtobiografskem delu je opisano življenje iz rodnih in ljubih Senožeč, 
šolskih dni v Ljubljani, do kulturno - gledališkega delovanja in ustvar­
janja v Novi Gorici ter v Kopru. Knjiga, prepolna spominov in anekdot 
ter satire, je dragocen prispevek k zgodovini ustvarjanja gledališke real­
nosti na Primorskem.
Primorskega kulturnika je na predstavitvi spremljala življenjska sopot­
nica Marija Paravan Jelačin s katero sta uprizorila krajšo satirično igro. 
Ob obujanju življenjskih spominov, v katerem ni primanjkovalo smeha, 
smo preživeli prijeten in sproščen večer.

Parencana
Naslednji teden v sredo ob 18h predavanje o zanimivostih Maroka.
Sicer pa prenehanje z dosedanjim rednim urnikom štiri dni na teden zaradi manjšega 
obsega obiskovalcev čez zimo. Muzej bo odprt: -na telefonski klic na 041 613 299 (pred­
vsem ob vikendih), -ob sredinih predavanjih in ob posebej napovedanih akcijah promocije 
kulturne dediščine.

Piranesi nagradil tudi obvoznico
Mednarodne nagrade Piranesi so letos podelili že petindvajsetič. 31 projek­
tov, razstavljenih na razstavi Piranesi 2013, so izbrali nacionalni selektorji 
Avstrije, Češke, Grčije, Hrvaške, Italije, Madžarske, Slovaške in Slovenije. 
16 študentskih projektov pa so izbrali selektorji z arhitekturnih fakultet iz 
Gradca, Dunaja, Splita, Zagreba, Pescare, Trsta, Ljubljane in Maribora. 
Mednarodno študentsko priznanje Piranesi 2013 je prejela skupina Am­
brož Bartol, Danaja Jovandič, Blažka Sevčnikar, Maja Volk iz Fakultete 
za arhitekturo v Ljubljani, za začasno naselje za delavce drugega bloka 
jedrske elektrarne Krško. Enako priznanje je prejel tudi Stefan Nuncic iz 
Tehnične Univerze v Gradcu, za projekt nove osrednje državne knjižnice 
v Berlinu
Mednarodno priznanje Piranesi 2013 pa so prejeli Attila Bereš, Jusztina 
Balazs, Bereš Architects z Madžarske za zadržano hišo v antičnem ka­
mnolomu, skupina italijanskih arhitektov za Osnovno šolo v Heratu, Af­
ganistan in Modus Architects, Sandy Attia in Matteo Scagnol za obvoznico 
(Ring road) v Bressanoneju.
Niz posegov na obvoznici predstavlja elegantno vključevanje krajinske 
arhitekture v infrastrukturo. Prinaša kakovost in identiteto v del javnega 
področja, ki je pogosto spregledan in podcenjen. Ustvarja izjemne lokalne 
točke, ki bi sicer pomenile pozabljene trenutke v pokrajini.
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Mediterana za celo knjižnico
V mesecu novembru je svoje barvne in črno bele fotografije na temo Sredozemlja razstavljal Vlado 
Bernetič, sicer knjižničar in projektni sodelavec na Morski biološki postaji v Piranu.
Fotografije prikazujejo utrinke s po­
tovanj po sredozemskih deželah, kot 
sta Malta in Grčija. Med njimi so tudi 
take z bolj domoznansko tematiko, 
od oljčnih gajev, vinogradov do plo­
vil, na kakršne naletimo v Istri. Ob 
razstavi fotografij je Vlado Bernetič, 
pripravil tudi večer, posvečen po­
potniški in domoznanski fotografiji, 
ki bo v Mestni knjižnici Izola danes 
zvečer. Na pogovor je, skupaj s knjiž­
ničarkami, povabil nekatere najbolj 
priznane obalne fotografe, od uve­
ljavljene Anje Čop do Izolanov, Remi- 
gia Grižoniča in Tomija Beškovnika. 
Z Vladom Bernetičem se je, za Man- 
drač, pogovarjala Špela Pahor.
- S fotografijo se vzporedno z red­
nim delom ukvarjam že dobra štiri 
desetletja. Lahko rečem, da je to tudi 
način življenja - s kamero vedno ob 
sebi - torej. Izredni študij fotografi­
je v Sežani mi je omogočil vpogled 
v svetovno produkcijo avtorske fo­
tografije, grafičnega oblikovanja 
in tudi filma. Večina sežanskih 
profesorjev je pridobila izobrazbo 
na FAMU v Pragi, na Ljubljanski in 
Beograjski Akademiji, na FAGG in 
ob dodatnih specializacijah v tuji­
ni. Sprejeti delček njihovih znanj in 
izkušenj zelo cenim in skušam upo­
rabiti, kjer je le mogoče.
- Na tej razstavi ste predstavili 
predvsem fotografije, ki so nastale 
na potovanjih po Sredozemlju, pa 
tudi na potepanjih po Istri.
- Živimo na področju Istre in zaledja

te pokrajine, ki je v bistvu submedite- 
ran v klimatološkem in geografskem 
pogledu. Z gospodarskega in kultur- 
no-antropološkega pogleda pa se od 
ostalih »Mediterancev« ne ločimo 
preveč. Vsak obdeluje »svoj vrtiček«, 
zaradi pogostih suš se izogibamo ob­
delovanja večji polj, z izjemo oljčnih 
nasadov in vinogradov.
Denimo - elektronska industrija, ki 
se je lepo začela na primer pri nas, 
pri sosedih v Bujah in na veliko tudi 
pri Valetti na Malti, je po dobrem 
desetletju zamrla. Turizem je tako 
postal poglavitna domena v teh kra­
jih. Gostoljubje vidim kot bodočnost 
Sredozemlja, vse drugo je lahko bolj

ali manj temu v pomoč - mislim 
predvsem na obilje kulturnih in na­
ravnih danosti našega Mediterana.
- Kateri motivi so vam najljubši?
- Vsako obdobje v trajanju nekaj let 
je obeleževalo specifično področje 
fotografije. Snemal sem na primer 
ptice v solinah, delal zračne posnet­
ke s pomočjo helikopterja, snemal 
arhitekturo za koprske urbaniste, re­
produciral projektno grafiko in načr­
te, občasno sem fotografiral tudi med 
potapljanjem pod vodo. Začelo pa se

| je z dokumentiranjem športnih do- 
| godkov v dijaških letih in z razstav- 
| nim delovanjem v fotoklubu Planin- 
| ske zveze v Ljubljani. Pokrajinska 
s fotografija mi je najljubša, vendar 
i; ob njej predvsem prežim na »tisto
1 nekaj« kar bi moralo priti v prvi plan
2 in bi sliko naredilo popolno.

- Danes smo s sodobno tehnolo­
gijo vsi že fotografi, kaj pa je zna­
čilnost dobrega fotografa in dobre 
fotografije?
- Gotovo je za dobre fotografe značil­
na profesionalna opre­
ma, vendar je njihov 
način gledanja na svet 
pomembnejši. Dober 
fotograf najde motiv, 
ki je dovolj univerza­
len, aktualen, estetsko 
korekten in zanimiv 
tudi širši javnosti ter 
dovolj »brezčasen«, da 
se lahko ohrani tudi 
zanamcem.

- Nekateri s fotografijo segajo tudi 
na slikarsko področje.
- Za fotografijo je značilna, res - kot 
pravite - »enkratnost« trenutka in 
prostora prikazana s pomočjo sve­
tlobe na določenem nosilcu slike. 
V sami sliki iščem tisto »nekaj več«
- to je lahko na primer poseben ža­
rek svetlobe, ambientalna atmosfe­
ra, barvna paleta ali samo grafična 
tekstura, ki pa lahko vsebuje tudi 
element presenečenja. Slednji na 
simbolni ravni lahko pomeni tudi 
bodico. Zame je fotografija ena iz­
med slikarskih tehnik, ker pa nisem 
slikar, si ne delam preveč utvar.

Ljubiteljem fotografije, danes zve­
čer, ob 19.00 uri, vabijo v čitalnico 
Mestne knjižnice Izola, kjer pri­
pravljajo srečanje z najbolj znani­
mi izolskimi fotografi.

5PA Kristy ponovno odpira vrata ta četrtek 
28.11.2013 ob 18ih
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protibolečinska terapijaz interaktivnim nevro stimulatorjem ItITEM, magnetna terapija 
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V desetih letih 18 žrtev aidsa
Slovenija sodi med države, kjer je število okuženih s HIV in obolelih z aidsom še vedno relativ­
no nizko, vendar pa število okuženih iz leta v leto narašča. V obdobju od leta 2003 do 2012 je 
prepoznanih 377 primerov okužbe s HIV, za aidsom pa je v istem obdobju umrlo 18 bolnikov.
Obseg testiranja na okužbo s HIV 
je v Sloveniji v primerjavi s števil­
nimi evropskimi državami relativ­
no majhen, zato so za Slovenijo 
značilne pozne diagnoze okužbe 
z virusom HIV, kar pomeni, da je 
pri teh osebah že prisotna bolezen 
oslabljenega imunskega sistema 
(AIDS).
Zgodaj odkrita okužba predstavlja 
priložnost za pravočasno in uspeš­
no zdravljenje. Čeprav še ne pozna­
mo cepiva s katerim bi preprečili 
nove okužbe s HIV in nimamo zdra­
vila s katerim bi lahko pozdravili 
virus ali bolezen, se lahko z zgod­
njo diagnozo okužbe in sodobnim 
zdravljenjem (visoko aktivno anti- 
retrovirusno terapijo - HAART) us­
pešno ohranja zadovoljiv imunski 
sistem. Zdravljenje, ki zajema kom­
binacijo zdravil, zavira razmnože­
vanje virusa in s tem omogoča bolj 
kakovostno življenje okuženim. Po­
daljšala se je tudi življenjska doba 
že obolelim z aidsom.
Najbolj prizadeta skupina v Sloveni­
ji so moški, ki imajo spolne odnose 
z moškimi. Delež okuženih noseč­
nic pa ostaja zelo nizek. V letu 2012 
je bil prvič po letu 2001 prepoznan 
primer okužbe s HIV pri injicira- 
jočemu uživalcu prepovedanih 
drog. Spodbujanje testiranja na 
okužbo s HIV je poleg navedenih 
skupin zelo pomembno tudi v osta­
lih ranljivih skupinah: pri bolnikih, 
ki imajo znake in bolezenske teža­
ve, ki kažejo na okužbo s HIV; pri 
otrocih, rojenih okuženim mate­
ram; pacientih ambulant za spolno 
prenesene okužbe; osebah z okuž­
bami, ki kažejo na tvegano spolno 
vedenje in bolnikih z okužbami, ki 
so povezane z injicarnjem prepove­
danih drog.

P ^

Prenašaj

V spomin

Marta Horvat
upokojena profesorica glasbe

V petek, 22. novembra 2013 nas je, v 79 
letu starosti, po daljši bolezni zapustila 
draga mama in sestra Marta Horvat. Njeno 
življenje ni bilo lahko, a je bilo razgibano 
in živela ga je tako, kot ga lahko živijo tisti, 
ki jim umetnost pomeni več kot le sliko na 
steni ali ploščo na gramofonu.
Bila je predvsem pevka in nato profesorica 
solo petja, tudi na koprski Glasbeni šoli, 
kjer se je spominjajo generacije in genera­
cije njenih učencev.
Pred leti je izgubila moža, potem je bolezen načela tudi njo, vendar se je 
dolgo upirala, saj je morala skrbeti za sinova, ki sta bila skrbi potrebna 

in sta ji bila zanjo vedno hvaležna.

Pogreb bo v petek, 29.11. ob 15.00 uri na pokopališču v Sežani 
Namesto cvetja darujte Domu upokojencev v Izoli

Žalujoči sinova Igor in Štefan ter brat Andro Vuga z družino 

Izola, november 2013

V petek, 29. novembra 2013 bodo 
od 8.00 - 10.00 in od 13.00 - 15.00 
na Zavodu za zdravstveno varstvo 
Koper, Vojkovo nabrežje 4/a, v 
Ambulanti za cepljenje, izvajali 
tudi brezplačno in anonimno te­
stiranje za HIV.
Sicer pa je zaupno testiranje v bre­
me zavarovalnice na zahtevo paci­
enta mogoče opraviti pri izbranem 
družinskem zdravniku, dostopno 
pa je tudi na posebnih testirnih me­
stih po vsej Sloveniji. V zdravstveni 
regiji Koper je prostovoljno anoni­
mno brezplačno testiranje s sveto­
vanjem možno na lokacijah:
Zavod za zdravstveno varstvo Ko­
per, Vojkovo nabrežje 4a, Koper, 
Zdravstveni zavod Kopilovič - Piran 
(prostori ZD Koper - enota Boni- 
fika) in Splošna bolnišnica Izola, 
kjer imajo samoplačniško testiranje 
ob ponedeljkih in sredah od 8.00 do 
9.00 ure.
RDEČI KRIŽ Izola in Srednja 
zdravstvena šola Izola bosta v cen­
tru Izole v petek, 29.11.2013 od 9. 
do 12. ure postavila stojnico pred 
parkom Pietro Coppo. V primeru 
slabega vremena, bo stojnica po­
stavljena na vhodu v ZD Izola (Ul. 
Oktobrske revolucije 11, Izola)

cie virusa!

Primorsko svetovalno sredi­
šče, Koper (PRIMSS), Zavod za 
zdravstveno varstvo Koper (ZZV 
Koper) in Zdravstveni dom Ko­
per (ZD Koper) pa, v sodelova­
nju s 17 nevladnimi in javnimi 
organizacijami, pripravlja prire­
ditev z imenom »Varno je seksi 
- prenašaj sporočilo, ne viru­
sa!«. Prireditev bo v petek, 29. 
novembra, v koprski Taverni, 
med 10. in 13. uro.

Osrednji dogodek prireditve bo 
okrogla miza, kjer bodo pred­
stavljeni epidemiološki podat­
ki za Slovenijo in zdravstveno 
regijo Koper, možnosti okužbe 
z virusom HIV in možne zašči­
te, najbolj ogrožene skupine 
prebivalstva, načini zdravljenja 
AIDS-a ter pomen testiranja za 
virus HIV.
Med 8. in 10. ter 13. in 15. uro 
bodo na ZZV Koper v Ambu­
lanti za cepljenje izvajali tudi 
brezplačno in anonimno testi­
ranje za HIV.
V času prireditve in po njej bodo 
študentje, dijaki in člani društev, 
na nekaterih avtobusnih linijah 
na Obali, po največjih trgovskih 
centrih na Obali, s kolesi po Ko­
pru in na stojnicah v Postojni, 
Sežani, Izoli in Piranu, mimoi­
dočim delili kondome, ozavešče- 
valno gradivo in rdeče pentlje.

Jaz sem od tam - Večer arabske kulture
V soboto se bo ob 20. uri v izolskem kulturnem domu zgodil poseben 
večer posvečen arabskemu kulturnemu izročilu. V barvitem večeru se 
nam bo predstavilo več kot 40 nastopajočih glasbenikov in plesalcev iz 
štirih držav. Častna gostja dogodka bo veleposlanica Arabske republike 
Egipt v Sloveniji, nje. eksc. ga. Heba Sidhom. Dogodka se bodo udeležili 
tudi palestinski otroci iz Gaze, ki so zaradi vojne na zdravljenju v Uni­
verzitetnem rehabilitacijskem inštitutu Soča v Ljubljani.
Festival Sams poteka v Sloveniji že četrto leto, za zaključek letošnjega festi­
vala pa so si letos izbrali prav Izolo. Prireditev je plod dobrega sodelova­
nja med Društvom za kulturo, razumevanje in dialog Rozana iz Maribo­
ra in Arabskim kulturnim društvom Arabeska iz Portoroža, ki sta poleg 
Kulturnega doma Izola tudi organizatorja prireditve.
Naslov folklorne predstave »Jaz sem od tam« je povzet po naslovu pesmi 
priznanega palestinskega pesnika Mahmuda Darviša. V gledališko - fol­
klorni predstavi, ki obsega tri sklope, bodo predstavljeni plesi iz Arabskega 
polotoka, Severne Afrike in Bližnjega vzhoda. Hkrati pa bo potekala vido- 
produkcija, kjer bodo predstavljene posamezne pokrajine. Nastopilo bo 
šest plesnih skupin, to so Hava, Hayati, Navvar- Lojali, Avvalim, Bayani 
in Rozana, umetnika Alja 
Shaar in Ahmed Najar iz 
Palestine, plesalka Sara 
iz Slovenije ter glasbenik 
Mahmud Al Khatib iz Jor­
danije.
Za posebno vzdušje bo po­
skrbel arabski bazar, kjer 
bodo na voljo različni tradi­
cionalni izdelki iz arabskih 
držav (obleke, nakit, glasbe­
ni inštrumenti...).
Še pred prireditvijo bo vele­
poslanico Egipta, nje. eksc. 
gospo Hebi Sidhom, sprejel 
župan Igor Kolenc. Nato se 
bosta skupaj odpravila proti 
kulturnemu domu.
Arabsko kulturno društvo 
Arabeska in Kulturni dom 
Izola vabita Izolane na ta 
izjemno lep in barvit kultur­
ni dogodek. Barbara Dobrila

Plesna g led ali iko predsta w .
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Okrepčeualnica NANOS
Pittonijeva 9, Izola

Vsako nedeljo v decembru, med 11.00 in 15.00 uro
vabimo na NEDEUSKA ADVENTNA KOSILA

Pozdrav iz kuhinje 
Decembrska juha 

Adventni mesni zavitek v omaki 
Zelenjavni par

sestavljena solata Predhodna naročila
Adventna sladica do sobote od 14.00

Kava
Cena: 6 Eur, 4 osebe 20 Eur Tel.: 041 794 723

Našel izvir nafte
Nekdo je med vikendom na Rudi 
očitno skušal izvrtati nafto in ker 
mu ni uspelo odkriti najdišča na 
tleh ga je našel v tam parkiranem 
tovornem vozilu. Prečrpal je 80 
litrov nafte in lastnika oškodoval 
za 100 evrov. Policisti bodo zoper 
neznanega iskalca nafte podali ka­
zensko ovadbo.

Simbolična globa za punje
39-letni moški, ki ga policija sicer 
dobro pozna, je brez razloga na­
padel 48-letnega domačina in ga 
udaril v obraz. Policisti so ga kma­
lu izsledili in mu izrekli globo v 
višini 333 evrov. Če plača takoj bo 
verjetno plačal polovico a je vpra­
šanje, če bo lahko 333 razdelil na 
pol v tem času.

Samo povohal je alkohol
Policisti so v križišču za Jagodje 
obravnavali prometno nesrečo, 
kjer je 39-letni voznik tovornega 
vozila zaradi vožnje z neprilagoje­
no hitrostjo in izsiljevanja predno­
sti trčil v voznico osebnega avto­
mobila, to vozilo pa je pri trčenju 
odbilo v nasproti stoječ osebni 
avtomobil.

Zoper povzročitelja je bil odrejen 
alkotest, ki je pokazal 0.06 mg/l 
alkohola.
Policisti so zasegli tahograf vozila, 
vozniku prepovedali nadaljnjo vo­
žnjo, mu začasno odvzeli vozniško 
dovoljenje in izrekli globo v višini 
420 evrov in 4 kazenske točke. V 
nesreči ni bil nihče poškodovan.

Za več dobiš več
Policisti so zaustavili 34-letnega 
voznika osebnega avtomobila in 
mu odredili alkotest, ki je pokazal 
0,40 mg/l alkohola. Prepovedana 
mu je bila nadaljnja vožnja in izre­
čena globa v višini 1160 evrov in 16 
kazenskih točk.

Narobe je vozil
Policisti so dobili obvestilo, da je v 
krožišču pri koprski tržnici padel 
motorist. Policisti so na kraju ugo­
tovili, da se je 44-letni Ankarančan 
vključeval v krožno križišče Piran­
ska - ZPG in pri tem izsili prednost 
18-letnemu Izolanu, ki je vozil kolo 
Piaggio C25D. Ta je padel in si poš­
kodoval roko. Povzročitelju je bil 
izdan plačilni nalog, prav tako tudi 
Izolanu, saj je vozil po površini, ki 
ni namenjena vožnji s kolesi.

Policijska postaja Koper je v oktobru, novembru in decembru 2012 
obravnavala večje število kaznivih dejanj velikih tatvin, in sicer na 
območju parkirnih prostorov trgovskih centrov v Kopru. Storilca sta 
dejanja izvrševala tako, da sta na parkiriščih namerno povzročila 
okvaro na vozilu oškodovanca, ki je bil v večini primerov starejša 
oseba. Ponavadi je bila to izpraznjena pnevmatika ali je eden od sto­
rilcev oškodovančevo pozornost preusmeril na domnevno hibo na 
vozilu. S tem je dosegel, da se je oškodovanec osredotočil nanj in na 
vozilo, medtem pa je drugi storilec izvršil tatvino denarnic in torbic 
iz vozila.
Policisti Policijske postaje Koper so z zbiranjem obvestil dejanj osu­
mili 53-letnega državljana Hrvaške in 51-letnega državljana Kosova, 
katera so v decembru 2012 že obravnavali policisti PU Nova Gorica, 
za 51-letnega državljana Kosova pa se je naknadno izkazalo, da se je 
izdajal za drugo osebo s ponarejenim osebnim dokumentom. 
Policisti Policijske postaje Koper so v sodelovanju s kriminalisti SKP 
PU Koper osumljenima dokazali 13 izvršenih tatvin na območju Poli­
cijske postaje Koper in še 23 istovrstnih kaznivih dejanj izvršenih na 
drugih območjih, tudi izven območja Policijske uprave Koper.
Za osumljenima je bilo razpisano iskanje, 19. 11. 2013 pa je bil 53- 
letni državljan Hrvaške prijet v Ljubljani. Policisti Policijske posta­
je Koper so ga pridržali in ga 21. 11. 2013 privedli na zaslišanje na 
Okrožno sodišče v Kopru s kazensko ovadbo za vseh 13 kaznivih 
dejanj. Preiskovalna sodnica pa je zanj odredila pripor.
Hkrati policisti opozarjajo na ponoven pojav podobnih dejanj na 
istih krajih, kjer je storilcem cilj preusmeriti oškodovančevo pozor­
nost na različne načine, z namenom izvrševanja kaznivih dejanj.

mm

Novi oglasi so označeni polkrepko.

PRODAMO
- Zamenjam stanovanje v Lju­
bljani (Tacenska trojka) 53m2, 
z garažo 28m2 za podobno na 
slovenski obali. Prednost ima 
Izola, z mojim ali vašim dopla­
čilom. Tel.: 040/327-127
- Prodamo pritlično 1,5 sobno 
stanovanje 41 m2 v večstano­
vanjski hiši. Dostop primeren 
za invalidski voziček. Stanova­
nje ima lasten parkirni prostor, 
zunanjo shrambo ter dvorišče v 
souporabi. Možna zamenjava za 
hišo potrebno obnove. Tel.: 040- 
865-200

NAJAMEMO
- Najamemo stanovanje, 2.5 sob­
no (najemnina s stroški 350 eur 
poleti ali za daljše obdobje do 
400 pozimi) tel 068 140 928
- Najamem souporabo pisarne 
na Obali za eno osebo po ugodni 
ceni. Mora biti novejša ali ob­
novljena in v poslovnem območ­
ju. Dostop preko celega dne za 
mirno računalniško dejavnost. 
Tel.: 041455462

ODDAMO
- Oddam 5 let staro in delno 
opremljeno garsonjero veliko­
sti 35 m2. Primerna za bivanje 
1 ali največ dveh oseb. Bivalna 
enota je v poslovno st. bloku ob 
koncu Kajuhove ulice. Za do­
datna vprašanja pokličite tel. 
031 235 319
- Za daljše obdobje oddam v na­
jem pred kratkim obnovljeno 
dvosobno stanovanje v starem 
delu mesta (Koprska ulica). In­
formacije na 051 331 150.
- Oddamo dvosobno stanovanje, 
v izmeri 35 m2, primerno za dve 
osebi, za daljše obdobje. Stanova­
nje je na mirni lokaciji v Dobravi, 
tel 041 845 940
- Oddamo stanovanje za daljši čas
na mirni lokaciji v Luciji, v izmeri 
50 m2, s parkirnim prostorom, z 
možnostjo uporabe vrta. Stano­
vanje je primerno za 3-4 gradbe­
ne delavce ali za 3 do 4 člansko 
družino. Informacije: 041- 617
-277.

EM®

- Prodam varčne Glamox radiatorje 
in sedežno garmituro rjave barve 
za 300 eur. tel 068 128 567
- Prodam prikolico za traktor ali za 
frezo 250 x 150 pogonska , domače 
izdelave ni kiper, cena 270 eur, imam 
pa še izvenkrmni motor za čoln To­
mos 4 in 18 ! Tel.: 041/234-570
- Ugodno PRODAMO nov tiskalnik 
znamke Lexmark, manjši rabljen 
hladilnik-3 police in mini zmrzo- 
valna omarica, manjšo 3.delno 
omaro, več manjših dvodelnih 
omar. tel 06 4117275
- Ugodno PRODAM 38 oljk, starih 
10 let - 040 880 565
- PRODAMO: Sobno kolo Spinning 
Bike, owner’s manual, leto 2011 / 
Posteljo Fleksa (pograd) iz masiv­
nega borovega lesa in odličen Jogi
200x90. Tel. 031 505 237

B' '
- Prodam

Aa

amp prikolico pri- 
merno za na njivo ali kot vikend, 
Adria 350 /4 ležišča, in kuhi­
nja, plin, in delujočo elektriko/ 
ima italijanske papirje. Tel 041
234570
- Prodam nov skuter. - 030 939 472
- Nujno prodam električni skuter 
Tomos Elite - 040 632 595

- Varstvo otrok, redno ali obča­
sno (v dopoldanskem, popoldan­
skem ali večernem času) na vašem 
domu. Imam pedagoško izobrazbo 
in izkušnje, tel 05 641 5013
- Zaposlimo strojnega inženirja, la­
hko tudi tehnika. Obvezno znanje 
s področja orodjarstva in brizganja 
plastičnih mas ter CAD konstrui­
ranja. Delo je zanimivo in pestro, 
poudarek je na podvodnih tehnolo­
gijah - podvodni senzorji, kamere, 
daljinsko krmiljene podmornice. 
Naše delo in izdelke si oglejte na 
www.salvi.si Prijave s CV pošljite 
na: salvi.izola@siol.net
- Za hišna popravila in manjša 
mizarska dela lahko pokličete 
na 031 630 716
- NUDIM vse vrste pomoči v 
gospodinjstvu, OSKRBO in 
nego starejših ali bolnih oseb, 
VARSTVO otrok in druga po­
dobna dela na domu. Sem od­
govorna in zanesljiva oseba. 
Tel.: 040 775 894

Kontakt:

1 Marjetka Popovski s.p.
\ Samostojna umetnica

041 435 207
marjetka.popovski@gmail.com

Žalne pesmi in petje 
recitacije 

poslovilni govori

NA POGREBIH
(Izola)

Izbor pesmi
• Ljudske pesmi

(o morju, rožah, planinah, rekah, pticah, ljubezni...)

• Domoljubne
• Žet los ti n ke
• Partizanske
• Stare Marijine
• Dalmatinske
• Starogradske
• Sevdalinke

Branje utlnega govora



+386 (0)41 858 473 
Gotovo že poznate naše jedi z žara, 

zdaj pa pripravljamo tudi

bogate MALICE 
4,00 €- 5,00 €
okusna KOSILA 

7,00 €
prava nedeljska KOSILA 

7,5 C

Saj veste kje? Med parkom in Lonko.
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